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2025 m. _______________ d. Nr. ___________ 

Klaipėda 

AB „Klaipėdos vanduo“, “, juridinio asmens kodas 140089260, kurios registruota buveinė yra 
Ryšininkų g. 11, Klaipėda, LT-91116, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių 
asmenų registre, atstovaujama finansų departamento direktoriaus Mindaugo Jurkaičio, veikiančio pagal įsakymą Nr. 
2025/V-ADM.4-4.E-112 (toliau – Pirkėjas), UAB „Industek“, juridinio asmens kodas 111597149, kurio registruota 
buveinė yra  Dariaus ir Girėno g. 177, Vilnius, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 
juridinių asmenų registre, atstovaujama generalionio direktoriaus Vaido Ragaišio, veikiančio (-ios) pagal bendrovės 
įstatus, (toliau – Pardavėjas), 
 toliau kartu šioje prekių pirkimo – pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė 
šią Preliminarią prekių pirkimo – pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, vadovaujantis atviro 
(supaprastintas pirkimas) konkurso būdu atlikto viešojo pirkimo „Vandentiekio ir kanalizacijos medžiagos“ (Pirkimo 
Nr. 5446280) sąlygomis ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų. 
 

1. SĄVOKOS 
 
1.1. Šioje Preliminarioje ir jos pagrindu sudarytoje Užsakymo sutartyje, toliau taip pat vadinama „Sutartimi“ 
naudojamos sąvokos: 

Atnaujintas varžymasis Pirkėjo suformuotas Užsakymas išsiunčiamas visiems Pardavėjams, 
sudariusiems šio pirkimo Preliminariąsias sutartis, prašant pateikti galutinę kainą 
šiam Užsakymui iki Pirkėjo nustatyto termino. 

Ataskaitinis laikotarpis Kalendorinis mėnuo, už kurį Pardavėjas Pirkėjui pateikia Sąskaitą už patiektas 
Prekes. 

Pirkimo dokumentai Skelbimas apie pirkimą, konkurso sąlygos su priedais, paaiškinimai (patikslinimai) 
ir atsakymai į tiekėjų klausimus (jeigu tokių bus), kita CVP IS priemonėmis 
pateikta informacija. 

Aktas / važtaraštis Teisės aktų reikalavimus atitinkantis dokumentas, pasirašomas abiejų Sutarties 
Šalių, kuriame nurodoma data ir Pardavėjo Pirkėjui faktiškai perduotos Prekės ir 
kurį Pardavėjas Sutartyje nustatyta tvarka perduoda Pirkėjui kartu su Prekėmis. 

Pardavėjas Sutarties šalis, tiekiantis Prekes Pirkėjui pagal sutarties nuostatas. 
Pasiūlymas Tiekėjo raštu CVP IS priemonėmis pateiktų dokumentų ir duomenų visuma pagal 

pirkimo dokumentuose nustatytas sąlygas 
Pirkėjas AB „Klaipėdos vanduo“, Preliminarioje sutartyje nurodyta tvarka, perkantis 

Prekes Užsakymo sutartyje numatytomis sąlygomis. 
Pirkėjo įgalioti 
darbuotojai 

AB „Klaipėdos vanduo“, darbuotojai, turintys teisę savo kompetencijos ribose 
atlikti visus būtinus Užsakymo proceso veiksmus, sudarant teisėtą Užsakymo 
sutartį tarp Pirkėjo ir Pardavėjo (atlikti atnaujintų varžymųsi vykdymą, gautų 
pasiūlymų vertinimą, Prekių užsakymą ir bendrauti su Pardavėjais ir kitais su 
Preliminariosios sutarties vykdymu susijusiais klausimais). 

Prekė(-ės) Pirkėjo užsakomos ir Pardavėjo tiekiamos Prekės. Jos skirstomos į: 
(i) Prekių sąrašas arba Prekės iš sąrašo - Preliminariosios sutarties priedo Nr. 2 
“Techninis pasiūlymas ir įkainiai“ nurodytos Prekės, atitinkančios minėtame 
priede pateiktas Prekių technines charakteristikas; 



(ii) Su pirkimo objektu susijusios panašios Patikslintos prekės - Preliminariosios 
sutarties priedo Nr. 2 „Techninis pasiūlymas ir įkainiai“ nurodytos Prekės, kurių 
techninės charakteristikos yra patikslintos ir/ar papildytos, ir/ar pakeistos; 
(iii) Naujos prekės - Prekės, kurių techninės charakteristikos nėra nurodytos 
Preliminariosios sutarties priedo Nr. 2 “Techninis pasiūlymas ir įkainiai“, tačiau 
Prekės atitinka Bendrojo viešųjų pirkimų žodyno (toliau - BVPŽ) kodą 44115210-
4 (vandentiekio medžiagos) pagal Užsakymo sutartį. 

Prekės(-ių) galutinė 
kaina 

Užsakymo sutartyje nurodyta suma, apskaičiuota Užsakymo sutartyje numatytu 
būdu, kurią sudaro Prekių įkainiai ir kitos Pardavėjo faktiškai patirtos su Prekių 
tiekimu susijusios išlaidos. 

Preliminarioji sutartis Preliminarioji viešojo pirkimo-pardavimo sutartis (jei taikoma), vienos ar kelių 
perkančiųjų subjektų ir vieno ar kelių tiekėjų sudaryta sutartis, kurios tikslas – 
nustatyti sąlygas, įskaitant kainą ir, kur to reikia, numatomą kiekį, taikomas 
viešojo pirkimo–pardavimo sutartims, kurios bus sudarytos per tam tikrą 
nurodytą laikotarpį. 

Sąskaita Pagal Aktus / važtaraščius (jei pasirašomi) Pardavėjo išrašoma ir Pirkėjui 
pateikiama PVM sąskaita faktūra ar sąskaita faktūra (jeigu Pardavėjas nėra PVM 
mokėtojas) už Pardavėjo tinkamai, kokybiškai ir laiku patiektas Prekes. 

Subtiekėjas Subtiekėjas, subteikėjas, subrangovas, fizinis ar juridinis asmuo, kuris faktiškai 
vykdys numatomą sudaryti sutartį ar jos dalį ir kurio kvalifikacija tiekėjas 
nesiremia pagal PĮ 62 straipsnį, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus. 
Subtiekėjais nelaikomi fiziniai ir juridiniai asmenys, kurie tik vykdo sutartines 
prievoles tiekėjui, tačiau faktiškai nevykdys numatomos sudaryti sutarties ar jos 
dalies. 

Techninė specifikacija Dokumentas, kuris suprantamas taip, kaip nurodyta Pirkimo dokumentuose. 
Užsakymas Pirkėjo kvietimas dalyvauti atnaujintame varžymesi nurodant konkrečias 

reikalingas Prekes patiekti. 
Užsakymo sutartis Užsakomų Prekių tiekimo sutartis, kurią Užsakymo pagrindu sudaro atnaujintą 

varžymąsi laimėjęs Pardavėjas ir Pirkėjas, vadovaudamiesi Preliminariosios 
sutarties nuostatomis. 

 
2. SUTARTIES DALYKAS 

 
2.1. Preliminariosios sutarties dalykas yra Užsakymo sutarties sudarymas, kurios tikslas Prekių pirkimas – pardavimas, 
pristatymas. Su Prekėmis teiktinų paslaugų pobūdis – pristatymas ir iškrovimas. Techninė prekių specifikacija 
pateikiama Sutarties specialiųjų sąlygų priede Nr. 1. 
2.2. Perkamos Prekės: 
2.2.1. Perkamų Prekių sąrašas pateiktas Sutarties priede Nr. 2 „Techninis pasiūlymas ir įkainiai“. 
2.2.2. Pirkėjas, esant poreikiui, gali įsigyti 2.2.1 p. nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių panašių Patikslintų 
prekių neviršijant 100 % pradinės Sutarties vertės. 
2.2.3. Pirkėjas, esant poreikiui, gali įsigyti 2.2.1 p. nenurodytų, Naujų prekių pagal BVPŽ kodą 44115210-4 
(vandentiekio medžiagos) neviršijant 10 % pradinės Sutarties vertės. 
2.3. Preliminarioji sutartis taikoma visiems Pirkėjo ir Pardavėjo santykiams, susijusiems su Užsakymo sutarties 
sudarymu, Prekių tiekimu, kurių aprašymas ir teikimo tvarka nurodoma tiek šioje Preliminariojoje sutartyje, tiek 
Užsakymo sutartyje, pateiktoje Sutarties priede Nr. 3. 
2.4. Preliminariąja sutartimi Pirkėjas ir Pardavėjas susitaria nustatyti sąlygas, taikomas jos pagrindu ateityje 
sudaromoms pagrindinėms Užsakymo sutarčiai, ar sutartims, kuri (-ios) bus sudaromos per šios Preliminariosios 
sutarties galiojimo laikotarpį. Šalių santykiams, atsirandantiems Užsakymo sutarties vykdymo laikotarpiu, Užsakymo 
sutarties nuostatos taikomos tiek, kiek jos neprieštarauja Preliminariosios sutarties nuostatoms. Preliminariosios 
sutarties nuostatos turi pirmenybę Užsakymo sutarties nuostatų atžvilgiu. 
2.5. Preliminariosios sutarties galiojimo laikotarpiu Pirkėjas užsako Prekes vadovaudamasis 3 dalyje nustatytomis 
Užsakymo procedūromis. Pardavėjas, jeigu jo pasiūlymas buvo pripažintas laimėjusiu, įsipareigoja tiekti Prekes, 
laikydamasis Užsakymo sutarties nuostatų. 
 



3. UŽSAKYMO PROCEDŪRA IR KITOS SĄLYGOS 
 
3.1. Pirkėjas, Preliminariosios sutarties galiojimo laikotarpiu, teikia Pardavėjui Užsakymus pagal poreikį, laikantis šios 
Preliminarios sutarties dalyje nurodytų užsakymo procedūrų: 
3.1.1. Pardavėjams, su kuriais sudaryta preliminarioji sutartis, išsiunčiamas kvietimas pateikti Pasiūlymą atnaujintame 
tiekėjų varžymesi. 
3.1.2. Užsakyme nurodomos konkrečios reikalingos 2.2.1-2.2.3 p. nurodytos Prekės, tikslūs jų kiekiai bei kiti būtini 
duomenys. 
3.1.3. Nustatomas pakankamas terminas Pasiūlymo pateikimui, kuris negali būti trumpesnis kaip 2 (dvi) darbo dienos. 
3.1.4. Pardavėjai, su kuriais sudaryta preliminarioji sutartis, dalyvauja atnaujintame varžymesi, iki nurodyto termino 
pateikdami atnaujiną Pasiūlymą konkrečiam Užsakymo vykdymui. 
3.1.5. Jei Pardavėjas iki nustatyto termino atnaujinto Pasiūlymo nepateikia, laikoma, kad jis atsisakė dalyvauti 
varžymesi. 
3.1.6. Pirkėjo už sutarties procedūrų vykdymą atsakingas asmuo atlieka gautų pasiūlymų vertinimą, nustato 
ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pagal pasiūlytą mažiausią kainą (Eur be PVM), nustato laimėjusį pasiūlymą  
pagal Preliminariojoje sutartyje nustatytus pasiūlymų vertinimo kriterijus, su juo sudaro Užsakymo sutartį, apie 
atnaujinto varžymosi rezultatus raštu informuoja visus atnaujiname varžymesi dalyvavusius Pardavėjus. 
3.2. Pirkėjo už Sutarties procedūrų vykdymą įgalioto atsakingo asmens kontaktiniai duomenys: Erika Mėlynienė, 
pirkimų skyriaus specialistė tel.: +370 628 72307, el.p.: erika.melyniene@vanduo.lt 
Pirkėjo už Užsakymo sutarties vykdymą atsakingas asmuo bus nurodytas atskirai kiekvienu atveju. 
3.3. Pardavėjo įgalioto asmens kontaktai, kuriam teikiami Užsakymai: projektų vadovas Vaidas Zailskas, tel. +370 685 
47719, el. paštas: vaidas.z@industek.lt. 
3.4. Remiantis atnaujinto varžymosi rezultatais sudaroma žodinė arba rašytinė Užsakymo sutartis: 
3.4.1. Užsakymo sutartis, kurios vertė mažesnė nei 5 000,00 Eur be PVM gali būti sudaroma žodžiu arba raštu, kuri 
laikoma sudaryta bei yra vykdytina nuo to momento kai Pardavėjas yra informuojamas raštu apie atnaujinto 
varžymosi rezultatus arba Pardavėjo pasirašyta Užsakymo sutartis. 
3.4.2. Užsakymo sutartis, kurios vertė didesnė nei 5 000,00 Eur be PVM sudaroma raštu, kuri laikoma sudaryta bei 
yra vykdytina nuo to momento, kai Pirkėjas iš Pardavėjo gauna pasirašytą Užsakymo sutartį. 
3.4.3. Užsakymo sutarčiai sutarties atidėjimo terminas netaikomas. 
3.5. Bet kuri pagal Preliminariąją sutartį sudaryta Užsakymo sutartis įsigalioja šios Užsakymo sutarties sudarymo dieną 
ir galioja iki visiško įsipareigojimų pagal konkrečią Užsakymo sutartį įvykdymo arba jos nutraukimo. 
3.6. Bet kuri pagal Preliminariąją sutartį sudaryta Užsakymo sutartis abiejų šalių turi būti pasirašyta nedelsiant ne 
vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas. 
3.7. Pardavėjui vėluojant pateikti (vėliau kaip per 5 darbo dienas) tinkamai įformintą ir pasirašytą Užsakymo sutartį, 
Pirkėjas įgyja teisę Užsakymo sutartį siūlyti vykdyti antram pasiūlymų eilėje esančiam Pardavėjui ir su juo sudaryti 
Užsakymo sutartį. 
 

4. PREKIŲ KOKYBĖ 
 
4.1. Pardavėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Prekės, jų kokybė turi atitikti kokybės ir 
kitus reikalavimus, kurie nurodyti prie Preliminariosios sutarties pridedamuose dokumentuose. 
4.2. Jei dėl nuo Pardavėjo nepriklausančių aplinkybių Pardavėjas negalės pasiūlyti pasiūlyme nurodytos ar pristatyti 
konkrečios Prekės, Pardavėjas turės teisę pasiūlyti bei pristatyti kitą Prekę su sąlyga, kad ji atitiks Prekei keliamus (ar 
geresnių parametrų) techninius reikalavimus bei bus pristatoma už ne didesnį atnaujinto varžymosi metu pateiktą 
Prekės įkainį. 
4.3. Pardavėjas garantuoja, jog Prekių perdavimo – priėmimo metu ir bet kuriuo metu po to (visą kokybės garantijos 
terminą, jei taikomas) Prekės atitiks Preliminariojoje sutartyje ir prie jos pridedamuose dokumentuose nustatytus 
reikalavimus, jos bus patiektos kokybiškos. Tuo atveju, jei paaiškėja, kad per nurodytą garantinį terminą po Prekių 
perdavimo Pirkėjui dienos išryškėja paslėptų Prekių trūkumų, kurie atsirado ne dėl to, kad Pirkėjas pažeidė Prekių 
naudojimo ir /ar daiktų saugojimo taisykles, Pirkėjas per 5 (penkias) darbo dienas turi pranešti apie tokius 
neatitikimus Pardavėjui, nurodydamas protingą terminą, per kurį Pardavėjas turi pašalinti defektą ar gedimą. Gavęs 
pranešimą Pardavėjas per pranešime nurodytą terminą privalo pakeisti Prekes tinkamos kokybės Prekėmis, pašalinti 
trūkumus ar gedimą. Jeigu per pranešime nurodytą terminą Pardavėjas nepašalina trūkumų ar gedimo, Pardavėjas 
turi atlyginti Pirkėjo turėtas išlaidas dėl trūkumų šalinimo. 

mailto:____________@vanduo.lt


4.4. Garantinių įsipareigojimų terminas yra dveji metai, jeigu kituose pirkimo dokumentuose nenumatyta kitaip. Jeigu 
Pardavėjas pakeičia Prekę ar jos komplektuojamąją detalę per nustatytą kokybės garantijos terminą, tai naujai Prekei 
ar naujai komplektuojamajai detalei taikomas toks pat kokybės garantijos terminas, koks buvo nustatytas ir patiektai 
Prekei ar Prekės komplektuojamai detalei. 
 

5. PREKIŲ TIEKIMO TERMINAI IR VIETA 
 
5.1. Prekių pristatymo vietos adresas patikslinamas teikiant Užsakymą: 
5.1.1. Šilutės pl. 49, Klaipėda ir/arba 
5.1.2 Liepų g. 49, Klaipėda ir/arba 
5.1.3. Uosių g. 8, Dumpiai, Klaipėdos raj. ir/arba 
5.1.4. Laugalių g. 2B, Gargždai. 
5.2. Prekės pristatomos darbo dienomis nuo 8:00 val. iki 16:00 val. pirmadienį – ketvirtadienį, o penktadienį iki 14 
val. 
5.3. Sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminai (Prekių pristatymas) – nustatomas teikiant Užsakymą, bet ne ilgesnis 
nei 10 (dešimt) darbo dienų. Nesant ypatingos skubos atnaujinto varžymosi metu bus nustatomas kitas, ilgesnis 
terminas prekėms patiekti. 
5.4. Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui patiekti Prekes Užsakymo sutartyje nustatytu terminu ir joje nurodytoje vietoje. 
5.5. Rašytiniu Šalių sutarimu Prekių teikimo terminai gali būti keičiami, jeigu egzistuoja aplinkybės, kurias Pirkėjas 
pripažįsta svarbiomis ir sutinka pratęsti Prekių pristatymo terminą. 
5.6. Šalys įsipareigoja nedelsiant raštu informuoti kitą Šalį apie Sutarties 5.4 punkte nurodytų aplinkybių atsiradimą. 
Tokiu atveju Prekių suteikimo terminai gali būti keičiami (pratęsiami) ne ilgiau nei tęsiasi minėtame punkte nurodytos 
aplinkybės. 
 

6. PREKIŲ PERDAVIMO - PRIĖMIMO TVARKA 
 
6.1.Prekių patiekimas (jų perdavimas) fiksuojamas Važtaraščio / Akto pasirašymu šioje Sutartyje nustatyta terminais 
ir tvarka. 
6.2. Pirkėjas, pasirašydamas Važtaraštį / Aktą, patvirtina, kad Prekės perduotos Pirkėjui tinkamai (nėra akivaizdžių 
trūkumų) ir laiku, tačiau tai neatleidžia Pardavėjo nuo atsakomybės dėl vėliau paaiškėjusių trūkumų, nors Prekės 
Pirkėjo buvo priimtos. 
6.3. Jei Prekių perdavimo – priėmimo metu nustatoma, kad, Prekės ar jų pakuotė neatitinka Sutartyje ir (arba) teisės 
aktuose nustatytų reikalavimų, Pirkėjas turi teisę atsisakyti pasirašyti dokumentus ir / arba atsisakyti priimti Prekes 
raštu nurodant atmetimo argumentus. 
6.4. Prekių nuosavybės teisė bei atsitiktinio žuvimo rizika Pirkėjui pereina nuo atitinkamų Prekių perdavimo Pirkėjui 
pagal Sutartį momento. 
 

7. KAINA IR MOKĖJIMO SĄLYGOS 
 
7.1. Kainodaros taisyklės – šioje Sutartyje taikomas fiksuoto įkainio kainos apskaičiavimo būdas. Užsakymų sutartims 
taikomas fiksuoto įkainio apskaičiavimo būdas. 
7.2. Pradinė sutarties vertė – 235 000,00 (du šimtai trisdešimt penki tūkstančių eurų,00 ct) Eur be PVM. 
7.3. Prekių sąrašo įkainiai nurodyti Preliminarios sutarties priede Nr. 1 “Techninis pasiūlymas ir įkainiai“. 
7.4. Atnaujinus varžymąsi Prekėms iš sąrašo pateikti įkainiai negali būti didesni nei Pardavėjo pasiūlyme (Preliminarios 
sutarties priede Nr. 1 “Techninis pasiūlymas ir įkainiai“) nurodyti maksimalūs Prekių iš sąrašo įkainiai.  
7.5. Už 2.2.2 - 2.2.3 p. nurodytas Prekes bus apmokėta ne didesniais nei atnaujinto varžymosi metu laimėjusio 
Pardavėjo pasiūlytais, konkurencingais ir rinką atitinkančiais įkainiais. 
7.6. Į Prekių įkainius įskaitomi visi Pardavėjui privalomi mokėti mokesčiai ir kitos su šios Preliminariosios sutarties 
vykdymu susijusios tiesioginės ir netiesioginės išlaidos, susijusios su Prekių pristatymu bei bet kokių veiksmų, 
reikalingų Prekėms pristatyti ir Preliminariajai sutarčiai vykdyti, atlikimu, išskyrus atvejus, kai Preliminariojoje 
sutartyje aiškiai nurodyta kitaip, mokesčiai ir rinkliavos (neįskaitant PVM). 
7.7. Mokėjimai atliekami eurais tokia tvarka: 
7.7.1. Pirkėjas už Prekes Pardavėjui moka mokėjimais po to, kai pasirašomas Aktas / Važtaraštis. Galutinis 
apmokėjimas už Prekes vykdomas po to, kai patiekiama paskutinė Prekių dalis pagal Sutartį ir pasirašomas galutinis 



Prekių priėmimo - perdavimo Aktas / Važtaraštis. Pirkėjas už Prekes Pardavėjui sumoka per 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų po Prekių perdavimo bei PVM sąskaitos faktūros už pristatytas Prekes pateikimo Pirkėjui dienos. 
Jeigu Pirkėjas gauna PVM sąskaitą faktūrą anksčiau nei yra pasirašomas (-i) Aktas (-ai) / Važtaraštis arba tą pačią dieną 
– tai Pirkėjas už Prekes Pardavėjui sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po Akto (-ų)/ Važtaraščio pasirašymo 
dienos. Jeigu Pirkėjas gauna PVM sąskaitą faktūrą vėliau nei yra pasirašytas (-i) Prekių priėmimo–perdavimo Aktas (-
ai) / Važtaraštis – tai Pirkėjas už Prekes Pardavėjui sumoka per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po to, kai Pirkėjas 
gauna PVM sąskaitą faktūrą. 
7.7.2. PVM sąskaitą faktūrą Tiekėjas privalo pateikti „SABIS“ priemonėmis.  

7.7.3. Pirkėjas už perkamas Prekes Pardavėjui atsiskaito mokėjimo pavedimu į Pardavėjo nurodytą banko sąskaitą: 

Sąskaitos Nr. LT18 7300 0100 0000 9626; 
AB Swedbank bankas; 
Banko kodas 73000. 
 
7.8. Sutarties kaina gali būti keičiama šiais atvejais: Sutartyje numatyta Prekių kaina (įkainiai) bus keičiama jei Sutarties 
galiojimo laikotarpiu Lietuvos Respublikos įstatymų ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka pakeičiamas pridėtinės vertės 
mokestis arba patvirtinamas naujas mokestis. Nauja kaina (įkainiai) pradedama taikyti nuo pakeisto pridėtinės vertės 
mokesčio dydžio patvirtinimo ir/ar naujo mokesčio patvirtinimo ir paskelbimo teisės aktų nustatyta tvarka dienos. 
Kaina (įkainiai) be pridėtinės vertės mokesčio nesikeičia, keičiasi tik pridėtinės vertės mokesčio dydis. Tuo atveju, kai 
kaina keičiama dėl naujo mokesčio atsiradimo, tai kaina (įkainiai) be naujai atsiradusio mokesčio nesikeičia, o prie 
kainos (įkainio) pridedamas tik naujas patvirtintas mokestis. Kainos (įkainių) pakeitimai įforminami abiejų šalių 
rašytiniu papildomu susitarimu, kuris yra neatsiejama šios sutarties dalis. 
7.9. Sutarties kaina (įkainis) gali būti peržiūrima dėl kainų lygio pokyčio bet kurios iš Šalių rašytiniu prašymu Peržiūros 

momentas yra Šalies prašymo kitai Šaliai peržiūrėti Sutarties kainą gavimo diena.   

7.10. Bet kuri sutarties šalis sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti sutartyje numatytų kainų (įkainių)  
perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau kaip po 6 mėnesių nuo paskutinės pirkimo, kurio pagrindu sudaryta ši pirkimo 
sutartis, pasiūlymų pateikimo termino dienos. 
7.11. Sutarties kaina (įkainiai) gali būti peržiūrima ne dažniau negu kas 6 mėnesiai.  Tuo atveju, kai sutarties kainai 
yra taikoma peržiūra, sutarties kaina gali būti peržiūrima dėl kainų lygio pokyčio bet kurios iš šalių rašytiniu prašymu. 
Peržiūros momentas yra šalies prašymo kitai šaliai peržiūrėti sutarties kainą gavimo diena. 
7.12. Šalys privalo sudaryti susitarimą dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo per 15 darbo dienų nuo šalies prašymo kitai 
šaliai perskaičiuoti kainą (įkainius) pateikimo dienos. 
7.13. Po to, kai šalys sudaro susitarimą dėl kainos (įkainių) perskaičiavimo, perskaičiuotoji kaina (įkainiai) taikoma po 

šalies prašymo kitai šaliai perskaičiuoti kainą (įkainius) pateikimo.  

7.14. Šalys privalo susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę 

laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą, kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinės sutarties 

vertę. 

7.15. Atlikdamos perskaičiavimą šalys vadovaujasi Lietuvos statistikos departamento viešai oficialiosios statistikos 
portale paskelbtais rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos šalies nereikalaudamos pateikti oficialaus Lietuvos 
statistikos departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo. 
7.16. Perskaičiuota kaina (įkainiai) taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai šalys sudaro susitarimą dėl kainos 
(įkainių) perskaičiavimo. 
7.17. Sutartyje numatyti įkainiai gali būti perskaičiuojami, jeigu Valstybės duomenų agentūros 
https://osp.stat.gov.lt/statistiniu-rodikliu-analize#/) kas mėnesį skelbiamo vartotojų kainų indekso (Vartojimo prekės 
ir paslaugos) pokytis yra didesnis kaip 5 % . (Ūkis ir finansai, makroekonomika; Kainų indeksai, pokyčiai ir kainos, 
Importuotų prekių kainų indeksai (IKI), kainų pokyčiai ir svoriai, Importuotų prekių prekių kainų indeksai (2015 m-
100)),E. Vandens tiekimas, nuotekų valymo atliekų tvarkymo ir regeneravimo paslaugos).    
7.18. Jeigu Pardavėjo tiekiamų prekių kaina  sumažėja, Pardavėjas privalo nedelsdamas, bet ne vėliau nei per 2 darbo 
dienas nuo sužinojimo, apie tai informuoti Pirkėją ir Pirkėjas įgyja teisę reikalauti Pardavėjo sumažinti sutarties kainą.  
7.19. Jeigu Pardavėjas neinformuoja Pirkėjo apie  kainų sumažėjimą, arba informuoja Pirkėją pavėluotai, ir dėl to 
Pirkėjas negali pareikalauti Pardavėjo sumažinti sutarties kainą iki sumokėdamas Pardavėjui visą sutarties kainą (tai 
yra, susidaro permoka pagal sutartį), Pardavėjas privalo sumokėti Pirkėjui sutarties sąlygose nurodyto dydžio 

https://osp.stat.gov.lt/statistiniu-rodikliu-analize#/


delspinigius už permoką už laikotarpį nuo galutinio atsiskaitymo termino, nurodyto sutarties 2.2 punkte, pabaigos iki 
permokos grąžinimo dienos (įskaitytinai). 
7.20. Vėlesnis kainų arba įkainių perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas 
perskaičiavimas.  
7.21. Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. apskaičiuotas pokytis (k) 
tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus iki vieno skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ 
suapvalinamas iki dviejų.  
7.22.  Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę: 

𝑎1 = 𝑎 + (
𝑘

100
× 𝑎), kur 

a – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo). 
a1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM) 
k – Pagal vartotojų kainų indeksą, apskaičiuotas Vartojimo prekių ir paslaugų  kainų pokytis (padidėjimas arba 
sumažėjimas) (%). „k“reikšmė skaičiuojama pagal formulę:  

 𝑘 =
𝐼𝑛𝑑𝑛𝑎𝑢𝑗𝑎𝑢𝑠𝑖𝑎𝑠

𝐼𝑛𝑑𝑝𝑟𝑎𝑑ž𝑖𝑎
× 100 − 100, (proc.) kur 

 Indnaujausias – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas 
vartojimo prekių ir paslaugų indeksas. (Ūkis ir finansai, makroekonomika; Kainų indeksai, pokyčiai ir kainos, 
Importuotų prekių kainų indeksai (IKI), kainų pokyčiai ir svoriai, Importuotų prekių prekių kainų indeksai (2015 m-
100)),E. Vandens tiekimas, nuotekų valymo atliekų tvarkymo ir regeneravimo paslaugos).    

Indpradžia – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) vartojimo prekių ir paslaugų indeksas). (Ūkis ir finansai, 
makroekonomika; Kainų indeksai, pokyčiai ir kainos, Importuotų prekių kainų indeksai (IKI), kainų pokyčiai ir svoriai, 
Importuotų prekių prekių kainų indeksai (2015 m-100)),E. Vandens tiekimas, nuotekų valymo atliekų tvarkymo ir 
regeneravimo paslaugos).   Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra Paskutinės pirkimo, kurio 
pagrindu sudaryta ši Pirkimo sutartis, pasiūlymų pateikimo termino dienos mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų 
atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu naudotos paskelbto atitinkamo indekso 
reikšmės mėnuo.  
7.23. Jeigu Sutarties kaina (įkainiai) buvo pakeista pagal Sutartyje numatytas peržiūros sąlygas (Sutarties specialiųjų 
sąlygų 7.8 -7.21 punktai), kainos perskaičiavimo formulė yra taikoma neišpirktam pagal sutartį Prekių kiekiui. 
7.24. Pirkėjas turi teisę neatlikti atitinkamo mokėjimo kol Pardavėjas ištaisys trūkumus jeigu: 
7.24.1. išankstinio mokėjimo sąskaitoje (jei taikoma) ar sąskaitoje nenurodytas Sutarties numeris ir jos sudarymo data 
ar nurodyta neteisinga suma; 
7.24.2. sąskaita pateikiama ne Sutartyje numatytomis elektroninėmis priemonėmis; 
7.24.3. nepateikiama arba pateikiama Sutarties reikalavimų neatitinkanti avansinio mokėjimo garantija ar laidavimas 
(jei taikoma); 
7.24.4. perduotos Prekės neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų; 
7.24.5. kitais Sutartyje nustatytais atvejais. 
7.25. Jeigu Pardavėjas Sutarties vykdymui pasitelks subtiekėjus, Pardavėjui sutikus, tarp Pirkėjo, Pardavėjo ir 
subtiekėjo gali būti pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio 
atsiskaitymo su subtiekėju tvarka. Pirkėjas ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo Sutarties pasirašymo (jei yra 
žinomi subtiekėjai), arba nuo informacijos apie subtiekėjo pasitelkimą iš Pardavėjo gavimo, raštu informuoja 
subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę, o subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tokia galimybe, raštu 
pateikia Pirkėjui prašymą ir Pardavėjo sutikimą dėl tiesioginio mokėjimo atlikimo jam. Subtiekėjui negali būti mokamas 
avansas, tiesioginis atsiskaitymas subtiekėjui gali būti atliekamas tik po to, kai Pirkėjas priims Prekes. Kilus ginčui tarp 
Pardavėjo ir subtiekėjo, jie ginčus sprendžia savarankiškai, Pirkėjui nedalyvaujant. Subtiekėjui išmokėtų sumų dydžiu 
yra mažinamos Pardavėjui mokėtinos sumos. 
7.26. Pardavėjas turi teisę sudaryti faktoringo sutartį su finansuotoju, perleisdamas finansuotojui piniginį 
reikalavimą Pirkėjui pagal šią Sutartį. Pardavėjas negali faktoringo sutartyje susitarti su finansuotoju, kad finansuotojas 
turi teisę perleisti jam perleistą piniginį reikalavimą pagal šią Sutartį. Pardavėjas, sudaręs faktoringo sutartį su 
finansuotoju, privalo nedelsiant raštu informuoti apie tai Pirkėją ir pateikti faktoringo sutarties kopiją arba išrašą, o, 
pateikdamas sąskaitą Pirkėjui, privalo nurodyti, kad pagal pateikiamą sąskaitą yra arba bus perleistas piniginis 
reikalavimas finansuotojui. Finansuotojui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Pardavėjui mokėtinos sumos. Visas 
išlaidas, susijusias su faktoringo sutarties sudarymu ir piniginio reikalavimo perleidimu pagal faktoringo sutartį, 
apmoka Pardavėjas . 



7.27. Pardavėjas turi teisę raštu kreiptis į Pirkėją dėl Pirkėjo tiesioginio atsiskaitymo kitiems tretiesiems asmenims, 
nei nurodyta Sutarties 7.25 ir 7.26 papunkčiuose, jei tai yra susijęs su šios Sutarties vykdymu (pvz. jei trečiasis asmuo 
tiekia Pardavėjui Prekes ar jų sudedamąsias dalis, ar yra Prekių gamintojas, ar teikia su Prekėmis susijusias paslaugas 
pagal Sutartį ir pan. ir nėra laikomas subtiekėju). Pirkėjui sutikus, tarp Pirkėjo,  Pardavėjo ir trečiojo asmens gali būti 
pasirašoma trišalė tiesioginio atsiskaitymo su trečiuoju asmeniu sutartis, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su 
trečiuoju asmeniu tvarka. Trečiajam asmeniui negali būti mokamas avansas, tiesioginis atsiskaitymas trečiajam 
asmeniui gali būti atliekamas tik po to, kai Pirkėjas priims Prekes. Kilus ginčui tarp Pardavėjo ir subtiekėjo, jie ginčus 
sprendžia savarankiškai, Pirkėjui nedalyvaujant. Trečiajam asmeniui išmokėtų sumų dydžiu yra mažinamos Pardavėjui  
mokėtinos sumos. 
 

8. SUTARTIES GALIOJIMAS IR TRUKMĖ, PAKEITIMAI 
 
8.1. Preliminarioji Sutartis įsigaliojimo data laikoma diena, kai nustoja galioti šalių ankščiau sudaryta (2024/SUT.8-
27.E.02-15 sudaryta 2024-02-21) sutartis dėl to paties dalyko ir galioja iki sutarties termino pabaigos arba visiško šalių 
įsipareigojimo pagal šią sutartį įvykdymo. 
8.2. Preliminarioji sutartis sudaroma 36 (trisdešimt šešių) mėnesių laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip išnaudojama 
Preliminarios sutarties 7.2 punkte nustatyta Pradinė sutarties vertė. 
8.3. Užsakymo sutarties įsigaliojimo, galiojimo laikotarpiai nurodyti 3.4.1-3.4.3, 3.5 p. Užsakymo sutartis 
Preliminariosios sutarties pagrindu gali būti sudaryta ne vėliau kaip iki Preliminariosios sutarties galiojimo termino 
pabaigos, tačiau pati Užsakymo sutartis gali galioti ir ilgiau iki įvykdomi Šalių pagal šią sutartį įsipareigojimai. 
8.4. Nutraukus Preliminariąją sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti nuostatos, susijusios su atsakomybe bei 
atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Preliminariąją sutartį, taip pat visos kitos nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, 
išlieka galioti po Preliminariosios sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Preliminarioji 
sutartis arba Užsakymo sutartis. 
8.5. Preliminariosios sutarties ir Užsakymo sutarties sąlygos šių sutarčių galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, 
išskyrus atvejus, numatytus PĮ 97 straipsnyje, bei kurias pakeitus nebūtų pažeisti PĮ 29 straipsnyje nustatyti principai 
ir tikslai. 
8.5.1. Preliminariosios sutarties arba Užsakymo sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas sąlygų koregavimas joje 
numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo 
dokumentuose. 
8.5.2. Vykdant Preliminariąją arba Užsakymo sutartį atliekami techninio pobūdžio pakeitimai (pavyzdžiui, pirkimo 
sutarties šalių rekvizitai, klaidos), kurie visiškai nedaro įtakos Šalių tarpusavio įsipareigojimų turinio pasikeitimui, 
nebus laikomi Preliminariosios sutarties arba Užsakymo sutarties sąlygų keitimu. 
8.6. Pardavėjas įsipareigoja vykdydamas Sutartį, laikytis šių aplinkosaugos reikalavimų: mažinti popieriaus 
sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir spausdinimo. Techninė dokumentacija, ataskaitos ir (ar) 
kiti su Sutarties vykdymu susiję dokumentai Klientui turi būti pateikti tik elektroniniu formatu. Techninės 
dokumentacijos galutinės versijos ir priėmimo-perdavimo aktai turi būti pasirašomi el. parašu, jeigu nesusitarta kitaip. 
Išimtiniais atvejais su Sutarties vykdymu susiję dokumentai gali būti pateikiami fiziniu dokumentų formatu, jeigu toks 
formatas privalomas pagal teisės aktus ir (ar) Klientas nurodo tokį būtinumą, spausdinti, naudojamas perdirbtas 
popierius, kuris atitinka žaliojo pirkimo reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. 
birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, 
sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti 
pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“. 
 

9. SUTARTIES UŽTIKRINIMAS, SUSTABDYMAS IR NUTRAUKIMAS 
 

9.1. Pirkėjas turi teisę raštišku pranešimu sustabdyti Preliminariosios sutarties galiojimą ne ilgesniam kaip 90 
kalendorinių dienų terminui, esant svarbioms priežastims, dėl kurių Pirkėjas negali užtikrinti tinkamo Preliminariosios 
sutarties įgyvendinimo. 
9.2. Preliminarioji sutartis gali būti nutraukta šalių tarpusavio susitarimu. Bet kuri iš Šalių, įspėjusi kitą šalį ne vėliau 
kaip prieš 60 dienų turi teisę Preliminariąją sutartį nutraukti. Preliminariosios sutarties nutraukimas su vienu iš 
Pardavėjų, nedaro įtakos Preliminariųjų sutarčių galiojimui su kitais Pardavėjais, jei jų liko daugiau kaip vienas. 
9.3. Pirkėjas įspėjęs Pardavėją prieš 14 kalendorinių dienų, gali vienašališkai nutraukti sutartį dėl žemiau nurodytų 
esminių Preliminariosios sutarties pažeidimų ir/ar Pardavėjo reikalauti sumokėti netesybas šiais atvejais: 



9.3.1. Jei Pardavėjas iki nustatyto termino atnaujinto Pasiūlymo nepateikia, laikoma, kad jis atsisakė dalyvauti 
varžymesi. Du kartus iš eilės atsisakius dalyvauti atnaujintame varžymesi Pirkėjas įgyja teisę reikalauti sumokėti 500 
Eur baudą, kuri yra laikoma minimaliais Pirkėjo nuostoliais, kurių nereikia įrodinėti, ir (ar) nutraukti Sutartį. 
9.3.2. Kai Pardavėjas 3 (tris) kartus per 1 (vienerius) metus atsisako dalyvauti varžymesi; 
9.3.3. Jei Pardavėjas nesudaro Užsakymo sutarties ir (ar) nustatytais terminais nepateikia Pirkėjui tinkamai įformintos 
ir pasirašytos Užsakymo sutarties, ar atsisako vykdyti sudarytą Užsakymo sutartį, Pirkėjas įgyja teisę reikalauti 
sumokėti 500 Eur baudą, kuri yra laikoma Pirkėjo minimaliais nuostoliais, kurių nereikia įrodinėti ir (ar) nutraukti 
Sutartį. 
9.3.4. Kai Pardavėjas pakartotinai atsisako pasirašyti Užsakymo sutartį po to, kai atrenkamas laimėtoju Užsakymo 
vykdymui. 
9.3.5. Kai Pardavėjas neįvykdo ir kitų savo sutartinių įsipareigojimų pagal Sutartis arba Pardavėjas nesiima priemonių 
įsipareigojimams įvykdyti pagal Sutartyse nustatytą tvarką, arba Pardavėjas šių įsipareigojimų įvykdyti nebegali. 
9.3.6. Jei Pardavėjas neįvykdo Užsakymo sutartyje nurodytų konkrečių įsipareigojimų, ar juos netinkamai vykdo 
Pirkėjas įgyja teisę reikalauti sumokėti Užsakymo sutartyse nurodytas netesybas bei jų konkretų dydį.  
9.3.7. Kai Pardavėjas nebeatitinka pirkimo dokumentuose numatytų kvalifikacinių reikalavimų ir (ar) atsiranda nors 
vienas pašalinimo pagrindas. 
9.4. Pardavėjas, prieš 14 kalendorinių dienų įspėjęs Pirkėją, gali nutraukti sutartį vienašališkai šiais atvejais: 
9.4.1. kai Pirkėjas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų; 
9.4.2. kai Pirkėjas sustabdo šios sutarties galiojimą ilgesniam terminui nei numatyta Preliminariosios sutarties 9.1. 
punkte. 
9.5. Preliminarioji sutartis gali būti nutraukta, laikant ją tinkamai įvykdyta, šalių tarpusavio susitarimu, kai sutarties 
likutis yra mažesnis nei 200,00 (du šimtai) Eur be PVM.9.6. Sutartį nutraukus dėl Pardavėjo kaltės, be jam 
priklausančio mokėjimo už užsakytas ir tinkamai pristatytas Prekes, Pardavėjas neturi teisės į kokių nors patirtų 
nuostolių ar žalos atlyginimą. Preliminariąją sutartį nutraukus 9.4.1 punkte nurodytu atveju Pirkėjas atlygina 
Pardavėjui jo patirtus nuostolius ar žalą. Šios žalos ar nuostolių atlyginimo dydis negali viršyti paskutinio susijusio 
užsakymo kainos. 
9.7. Preliminariosios sutarties sustabdymas / nutraukimas neturi įtakos bet kurios iki Preliminariosios sutarties 
sustabdymo / nutraukimo sudarytos galiojančios Užsakymo sutarties vykdymui. 
9.8. Nutraukus Preliminariąją sutartį dėl esminio sutarties pažeidimo, Pirkėjas Centrinėje viešųjų pirkimų 
informacinėje sistemoje Viešųjų pirkimų tarnybos nustatyta tvarka skelbs šią informaciją apie Preliminarios sutarties 
neįvykdžiusius ar netinkamai ją įvykdžiusius Pardavėjus, taip pat apie ūkio subjektus, kurių pajėgumais rėmėsi 
Pardavėjas ir kurie su Pardavėju prisiėmė solidarią atsakomybę už šios sutarties įvykdymą, jeigu pažeidimas įvykdytas 
dėl tos pirkimo sutarties dalies, kuriai jie buvo pasitelkti: 
9.8.1. Pardavėjo pavadinimas (jeigu Pardavėjas yra fizinis asmuo, – vardas ir pavardė), Pirkėjo sprendimo nutraukti 
pirkimo sutartį dėl esminio pirkimo sutarties pažeidimo, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – 
esminis pirkimo sutarties pažeidimas), arba perkančiojo subjekto sprendimo, kad Pardavėjas Preliminarioje sutartyje 
nustatytą esminę pirkimo sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to Pirkėjas pritaikė 
pirkimo sutartyje nustatytą sankciją, priėmimo data ir priežastys, dėl kurių priimtas šis sprendimas;  
9.8.2. Pardavėjo kreipimosi į teismą, kuriuo ginčijamas Pirkėjo sprendimas nutraukti pirkimo sutartį dėl esminio 
pirkimo sutarties pažeidimo ar sprendimas, kad Pardavėjas pirkimo sutartyje nustatytą esminę pirkimo sutarties 
sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to Pirkėjas pritaikė Preliminariojoje sutartyje nustatytą 
sankciją, data; 
9.8.3. Galutinio teismo sprendimo, kuriuo nustatoma, kad nėra pagrindo tenkinti Pardavėjo reikalavimą, kuriuo 
ginčijamas Preliminariosios sutarties nutraukimas dėl esminio sutarties pažeidimo ar Pirkėjo sprendimas, kad 
Pardavėjas pirkimo sutartyje nustatytą esminę pirkimo sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais 
ir dėl to Pirkėjas pritaikė Preliminariojoje sutartyje nustatytą sankciją, įsiteisėjimo data ir nuoroda į šį sprendimą; 
9.8.4. Teismo sprendimo, kuriuo tenkinamas Pirkėjo reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad Pardavėjas 
Preliminarioje sutartyje nustatytą esminę pirkimo sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, 
įsiteisėjimo data. 
 

10. ŠALIŲ PAREIŠKIMAI IR GARANTIJOS 
 
10.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 



10.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta, atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Preliminarioji sutartis būtų tinkamai 
sudaryta ir galiotų, ir turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus Prekėms tiekti ir 
turi teisę verstis ta veikla, kuri reikalinga Preliminariajai sutarčiai arba Užsakymo sutarčiai įvykdyti; 
10.1.2. Sudarydama Preliminariąją sutartį, Šalis neviršys savo kompetencijos ir nepažeis ją saistančių įstatymų, kitų 
privalomų teisės aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų; 
10.1.3. Ši Preliminarioji sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima 
pareikalauti pagal Preliminariosios sutarties sąlygas. 
10.1.4. Pardavėjas, priimdamas Užsakymą, sudarys Užsakymo sutartį su Pirkėju, nekeisdamas Užsakymo sutarties 
formoje nustatytų sąlygų. 
10.2. Pardavėjas neturi teisės perleisti savo teisių ir (ar) įsipareigojimų, pagal Sutartį, tretiesiems asmenims be 
rašytinio Pirkėjo sutikimo. 
 

11. KONFIDENCIALI INFORMACIJA 
 
11.1. Pardavėjas įsipareigoja be Pirkėjo rašytinio sutikimo neatskleisti, neperduoti ar kitokiu būdu neperleisti 
tretiesiems asmenims jokios iš Pirkėjo gautos informacijos, taip pat informacijos, kurią jis sukuria vykdydamas 
Preliminariąją sutartį (nepriklausomai nuo informacijos formos), taip pat Preliminariosios sutarties sąlygų (išskyrus  
atvejus, kai sutarties sąlygos viešojo pirkimo procedūrų metu skelbiamos viešai) (toliau – Konfidenciali informacija). 
Pareiga neatskleisti Konfidencialios informacijos galioja visą Preliminariosios sutarties galiojimo laikotarpį ir 3 (trejus) 
metus po jos pasibaigimo. Šio straipsnio nuostatos netaikomos informacijai, kuri: (1) yra ar tampa viešai prieinama; 
(2) pagal galiojančius teisės aktų reikalavimus negali būti laikoma konfidencialia arba turi būti atskleista; (3) kitos 
Šalies raštu yra nurodyta kaip nekonfidenciali. Tuo atveju, jei Šaliai kyla abejonių, ar informacija yra konfidenciali, 
Šalis turi elgtis su tokia informacija kaip su Konfidencialia informacija. 
11.2. Pardavėjas įsipareigoja Konfidencialią informaciją saugoti, laikantis taikytinų profesinių standartų, naudoti, 
dauginti ir atskleisti darbuotojams, valdymo organų nariams, tretiesiems asmenims (subtiekėjams, teisiniams, 
finansiniams, verslo ir kt. konsultantams) tik tiek, kiek tai būtina įsipareigojimams pagal Sutartį vykdyti. Pardavėjas 
garantuoja, jog minėti asmenys Preliminariojoje sutartyje nustatyta tvarka laikysis konfidencialumo įsipareigojimų. 
 

12. ASMENS DUOMENŲ APSAUGA 
 
12.1. Kiekviena Šalis užtikrina, kad asmens duomenys, gauti šios Preliminariosios sutarties vykdymo metu (įskaitant 
iki sutartinius santykius), bus tvarkomi laikantis Europos Sąjungos Bendrojo duomenų apsaugos reglamento, Lietuvos 
Respublikos asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų taikytinų teisės aktų nuostatų. 
12.2. Preliminariosios sutarties sudarymo ir vykdymo tikslu Šalys viena kitai perduoda reikiamų savo atstovų, fizinių 
asmenų, duomenis (vardą, pavardę, pareigas, kontaktinį darbo telefono numerį, darbo el. pašto adresą). Jei būtina 
sutarčiai vykdyti, atskirais atvejais gali būti perduodami ir kiti asmens duomenys. Šalis, perdavusi asmens duomenis, 
laikoma valdytoja, o gavusi duomenis Šalis – tvarkytoja, nebent Šalys raštu susitarė kitaip. 
12.3. Kiekviena Šalis privalo informuoti asmenis, kurių duomenys perduodami, apie jų teises ir šių teisių įgyvendinimo 
procedūras. Šalys apie teises ir pareigas informuojami įstatymų numatyta tvarka. 
12.4. Sutarties 12.2 punkte nurodytus asmens duomenis kiekviena Šalis gali tvarkyti tik Sutarties 12.2 punkte 
nurodytu tikslu. Pasibaigus šiam tikslui, kiekviena Šalis privalo sunaikinti iš kitos Šalies ar tiesiogiai iš asmens duomenų 
subjektų gautus asmens duomenis. 
12.5. Kiekviena Šalis ir jos darbuotojai užtikrina visų asmens duomenų, gautų vykdant šią Sutartį konfidencialumą. Šis 
konfidencialumo įsipareigojimas galioja neterminuotai, nepriklausomai nuo Preliminariosios sutarties galiojimo. Šis 
punktas taikomas ir visiems subtiekėjams. 
12.6. Esant poreikiui, Šalys sudaro papildomą susitarimą dėl asmens duomenų tvarkymo. Papildomo susitarimo 
nuostatos nepaneigia šiame skyriuje išdėstytų Preliminariosios sutarties nuostatų. 
 

13. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA 
 
13.1. Šiai Preliminariajai sutarčiai ir visoms iš šios Preliminariosios sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms 
taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal 
Lietuvos Respublikos teisę. 



13.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties ar su ja susiję, sprendžiami abipusiu 
susitarimu derybose per 20 darbo dienų terminą. Ginčo pradžia laikoma rašto, kuriame išdėstyta ginčo esmė, 
pateikimo data. Šalims nepavykus susitarti per nustatytą maksimalų terminą, bet kokie ginčai, nesutarimai ar 
reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, sprendžiami Lietuvos 
Respublikos civilinio proceso kodekso nustatyta tvarka, teismuose Klaipėdoje. 
 

14. ATSAKOMYBĖ 
 
14.1 Už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Šalys atsako Preliminariosios sutarties, 
Užsakymo sutarties ir teisės aktuose nustatyta tvarka. 
14.2. Šalys pareiškia, kad 9 dalyje nustatytos netesybos yra teisingo bei protingo dydžio ir yra laikomos minimaliais 
nuostoliais, kurių nereikia atskirai įrodinėti. Netesybų sumokėjimas nukentėjusiai Šaliai nedraudžia reikalauti 
nuostolių atlyginimo, kurių netesybos nepadengia. Nuostolių atlyginimas ir netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies 
nuo Preliminariosios sutarties nuostatų tinkamo vykdymo. 
14.2. Šalis nėra atleidžiama nuo atsakomybės, jei jos įsipareigojimų nevykdymui turėjo įtakos jos pačios, jos 
subtiekėjų, tą Šalį tiesiogiai ar netiesiogiai valdančių ar jos valdomų subjektų, taip pat jų darbuotojų, valdymo organų 
ar jų narių sprendimai, veiksmai ar neveikimas. 
 

15. NENUGALIMA JĖGA 
 

15.1. Šalis atleidžiama nuo civilinės atsakomybės, jei ji įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo 
kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų 
pasekmių atsiradimui (toliau – Nenugalimos jėgos aplinkybės). Apie šių aplinkybių atsiradimą Šalis kitą Šalį privalo 
informuoti nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) Darbo dienas nuo sužinojimo (arba turėjimo sužinoti) apie jų 
atsiradimą pateikdama minėtų aplinkybių egzistavimo įrodymus. Šalis, nepranešusi kitai Šaliai apie minėtas 
aplinkybes, negali jomis remtis kaip atleidimo nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą pagrindu ir ji privalo 
kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo. 
15.2. Šalių įsipareigojimų vykdymas atidedamas Nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau, 
kaip 90 (devyniasdešimt) kalendorinių dienų. Jei Nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau nei 90 kalendorinių 
dienų, bet kuri iš Šalių turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai įspėjusi kitą Šalį prieš 5 (penkias) dienas. Tokiu 
atveju, Pirkėjas atlygina Paslaugų teikėjui už iki to laiko tinkamai suteiktas Paslaugas. 
15.3. Atsiradus Nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalis privalo imtis visų pagrįstų priemonių galimai žalai sumažinti ir, 
kad jos turėtų kuo mažesnę įtaką Sutarties vykdymo terminams. Nenugalimos jėgos aplinkybės išnykus, Šalis privalo 
nedelsiant atnaujinti įsipareigojimų vykdymą. 
 

16. SUBTIEKĖJAI IR JŲ KEITIMO TVARKA 
 
16.1. Preliminariosios sutarties pasirašymo metu Pardavėjas šios sutarties vykdymui nenumato pasitelkti subtiekėjo 
(subtiekėjų). 
16.1. Pardavėjas gali pasitelkti subtiekėją Sutarties vykdymo metu tik esant objektyvioms priežastims ir gavus Pirkėjo 
pritarimą. Apie subtiekėjų (subtiekėjo) pasitelkimą Pardavėjas privalo informuoti Pirkėją raštu iki subtiekėjas pradės 
vykdyti Sutarties dalį, dėl kurios šis subtiekėjas buvo pasitelktas. Pardavėjas, informuodamas Pirkėją apie 
pasitelkiamus (-ą) subtiekėjus (subtiekėją), privalo nurodyti, kokiai Sutarties vykdymo daliai pasitelkiamas subtiekėjas, 
pateikti jų (-jo) pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus ir kvalifikacijos atitiktį pagrindžiančius 
dokumentus (jei tokie reikalavimai keliami). Pažeidus šią subtiekėjo (subtiekėjų) pasitelkimo tvarką bus laikoma, kad 
Pardavėjas pažeidė esmines Sutarties sąlygas, dėl ko Pirkėjas gali vienašališkai nutraukti šią sutartį. 
 

17. KITOS SĄLYGOS 
 
17.1. Jei kuri nors šioje Preliminariojoje sutartyje ar Užsakymo sutartyje numatyta nuostata pripažįstama 
negaliojančia ar iš dalies negaliojančia, ir (ar) neteisėta, ir (ar) neįgyvendinama vadovaujantis konkrečiu teisės 
norminiu aktu, laikoma, kad ji ta apimtimi yra netaikoma, o likusios nuostatos lieka galioti. 



17.3. Šalys susitaria, kad Preliminarioje sutartyje nereglamentuoti klausimai sprendžiami remiantis Lietuvos 
Respublikos teise ir sutinka, kad ši Preliminarioji sutartis būtų reglamentuojama ir aiškinama pagal Lietuvos 
Respublikos įstatymus. 
17.4. Ši Preliminarioji sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, kiekvienai Šaliai po vieną. Kiekvienas 
egzempliorius bus laikomas originalu ir turės vienodą teisinę galią. 
17.5. Ši Preliminarioji sutartis ir Užsakymo sutartys gali būti pasirašomos elektroniniu parašu, kaip tą nustato Lietuvos 
Respublikos teisės aktai. 
17.6. Šalys patvirtina, kad Preliminariąją sutartį perskaitė, suprato jos turinį ir pasekmes, priėmė ją kaip atitinkančią 
jų tikslus ir pasirašė aukščiau nurodyta data. 
17.6. Pirkėjas raštu pateiktus laimėjusio Pardavėjo pasiūlymus, žodžiu ir raštu sudarytas Užsakymo sutartis, ir šių 
sutarčių pakeitimus, išskyrus informaciją, kurios atskleidimas prieštarautų informacijos ir duomenų apsaugą 
reguliuojantiems teisės aktams arba visuomenės interesams, pažeistų teisėtus konkretaus tiekėjo komercinius 
interesus arba turėtų neigiamą poveikį tiekėjų konkurencijai, ne vėliau kaip per 15 dienų sutarčių sudarymo ar jų 
pakeitimo, bet ne vėliau kaip iki pirmojo mokėjimo pagal jas pradžios VPT nustatyta tvarka skelbs Centrinėje viešųjų 
pirkimų informacinėje sistemoje (toliau CVP IS). 
17.7. Pirkėjo atsakingo asmens už Preliminarios Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą CVP IS VPT nustatyta tvarka 
kontaktiniai duomenys: Erika Mėlynienė, tel. +370 628 72307, el. paštas: erika.melyniene@vanduo.lt 
17.8. Pirkėjo atsakingo asmens už Užsakymo sutarčių ir jos pakeitimų paskelbimą CVP IS VPT nustatyta tvarka 
kontaktiniai duomenys: Erika Mėlynienė, tel. +370 628 72307, el. paštas: erika.melyniene@vanduo.lt (Skelbimai apie 
Užsakymo sutarčių sudarymą preliminariosios sutarties pagrindu, gali būti sugrupuojami ir skelbiami ne vėliau kaip 
per 30 dienų ketvirčiui pasibaigus). 
 

18. SUTARTIES PRIEDAI 
1. Priedas Nr. 1 „Techninė specifikacija“; 
2. Priedas Nr. 2 Pardavėjo pasiūlymas ir „Techninis pasiūlymas ir įkainiai“ (dokumentai nepridedami ir nepasirašomi, 
laikoma, kad juos turi abi Sutarties šalys). 
3. Priedas Nr. 3 „Užsakymo sutartis (forma)“. 

19. ŠALIŲ REKVIZITAI 
 
PIRKĖJO VARDU:     PARDAVĖJO VARDU: 
Akcinė bendrovė „KLAIPĖDOS VANDUO“   INDUSTEK UAB 
Juridinio asmens kodas 140089260   Juridinio asmens kodas 111597149 
Ryšininkų g. 11, Klaipėda LT-91116   Dariaus ir Girėno g. 177, LT- 02189 Vilnius 
AB SEB bankas, kodas 70440    AB SEB bankas, kodas 70440 
atsiskaitomoji sąskaita LT30 7044 0600 0076 5179  A/s LT717044060001191629 
PVM mokėtojo kodas LT400892610   PVM mokėtojo kodas LT115971414 
Tel.: +370 46 466171 Tel.: +370 5 2700225  
 
Finansų departamento direktorius   Generalinis direktorius  
Minduagas Jurkaitis    Vaidas Ragaišis 
  
__________________     ______________ 
(parašas)      (parašas) 

____________________________ 
 

mailto:erika.melyniene@vanduo.lt
mailto:erika.melyniene@vanduo.lt


Pirkimo sąlygų 6 priedas „Pasiūlymo forma“  

 
PASIŪLYMAS ATVIRAM KONKURSUI  (SUPAPRASTINTAM PIRKIMUI) 

 „VANDENTIEKIO IR KANALIZACIJOS MEDŽIAGOS“, 
 

2025 gruodžio 2d. 
(Data) 
Vilnius  

(Sudarymo vieta) 
Mes INDUSTEK  UAB 
(tiekėjo pavadinimas ar ūkio subjektų grupės partneriai (nurodomi visi partneriai)) 
šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su paskelbtais pirkimo dokumentais ir patvirtiname, kad mūsų pasiūlyme 
pateikta informacija yra teisinga ir apima viską, ko reikia tinkamam pirkimo sutarties įvykdymui. 

1 lentelė 

Tiekėjo pavadinimas UAB „INDUSTEK“ 

Tiekėjo įmonės kodas 111597149 

Tiekėjo PVM mokėtojo kodas LT115971414 

Tiekėjo adresas Dariaus ir Girėno g. 177,  Vilnius LT02189 

Už pasiūlymą atsakingo asmens vardas, pavardė Robertas Simonavičius 

Telefono numeris +370 5 2700 225 

El. pašto adresas robertas.s@industek.lt 

Banko pavadinimas, banko kodas "SWEDBANK" AB b/k 73000 

Sąskaitos numeris LT187300010000009626 

Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės, laimėjimo atveju, už 
sutarties vykdymą atsakingo asmens pareigos, vardas, 
pavardė, telefono numeris, elektroninio pašto adresas 

 

Tiekėjo / Ūkio subjektų grupės, laimėjimo atveju, 
pasirašančio sutartį asmens vardas, pavardė, pareigos, 
atstovavimo pagrindas 

 

Pastabos: 
1) Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupės partneriai, aukščiau nurodyta 1 lentelė pildoma tiek kartų, kiek ūkio subjektų 
dalyvauja teikiant bendrą pasiūlymą; 
2) Jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė, veikianti pagal jungtinės veiklos (partnerystės) sutartį, pateikiamas 
kiekvieno ūkio subjektų grupės nario atskiras EBVPD.  
 
Mes siūlome pirkimo dokumentų reikalavimus atitinkančias Prekes už jų fiksuotą įkainį: 
 
Pasirinktas fiksuoto įkainio apskaičiavimo būdas, lyginamieji kiekiai nurodyti tik siekiant apskaičiuoti tiekėjo pasiūlymo 
kainą, kuri yra skirta atskirų tiekėjų pasiūlymams palyginti, kurie pirkimo sutartyje nebus laikomi maksimaliais. 
 

  2 lentelė 
Bendra pasiūlymo kaina 
(be PVM) 

210530,34 Eur (Du šimtai dešimt tūkstančių penki šimtai trisdešimt Eur 34 ct)____ 
(nurodyti sumą skaičiais, dviejų skaičių po kablelio tikslumu ir žodžiais ) 

PVM 21 %   44211,37 Eur (Keturiasdešimt keturi tūkstančiai du šimtai vienuolika Eur 37 ct)___ 
(nurodyti skaičiais ir žodžiais ) 

Bendra pasiūlymo kaina   
(su PVM )  

254741,71 Eur (Du šimtai penkiasdešimt keturi tūkstančiai septyni šimtai 
keturiasdešimt vienas Eur 71 ct)______________________________________ 

(nurodyti sumą skaičiais, dviejų skaičių po kablelio tikslumu ir žodžiais ) 
Pastabos: 
1) Pirkimas nėra skaidomas į pirkimo dalis. Pasiūlymai turi būti teikiami visam nurodytam Prekių/Paslaugų/Darbų 
kiekiui (apimčiai). 



2) Tuo atveju, kai mokesčius reguliuojančių įstatymų ir šių įstatymų įgyvendinamųjų teisės aktų nustatyta tvarka PS 
pats turi sumokėti pridėtinės vertės mokestį į valstybės biudžetą už įsigytą pirkimo objektą, į pasiūlymo kainą/įkainius 
ar sąnaudas įskaitytas šis mokestis sudarant pirkimo sutartį ar preliminariąją sutartį išskaičiuojamas (KSPĮ 94 str. 3 
d.). 
3) Tais atvejais, kai pagal galiojančius teisės aktus tiekėjui nereikia mokėti PVM, jis nurodo priežastis, dėl kurių PVM 
nemoka. 
4) Kartu su pasiūlymu privalo būti pateiktas užpildytas dokumentas „Techninis pasiūlymas ir įkainiai“ 
 
Pasiūlyme privalo būti nurodyti (išviešinti) ūkio subjektai, kokiai pirkimo sutarties daliai tiekėjas ketina juos 
pasitelkti: 

3 lentelė 

Eil. 
Nr. 

Ūkio subjekto, pavadinimas, kodas ir adresas 

Nurodomi įsipareigojimai vykdant numatomą su PS 
sudaryti pirkimo sutartį, šių įsipareigojimų vertės 
dalis (Eur ar dalis procentais bendroje pasiūlymo 

kainoje) 

Ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos 
reikalavimus 

   

Ūkio subjektai, kurių pajėgumais tiekėjas nesiremia, kad atitiktų kvalifikacijos reikalavimus (subtiekėjai, subteikėjai 
ar subrangovai) 

   

Kvazisubtiekėjai, fiziniai asmenys (specialistus), kurių kvalifikacija tiekėjas remiasi, kad atitiktų kvalifikacijos 
reikalavimą, ir pasiūlymo teikimo metu dar nėra tiekėjo, ūkio subjekto, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, 
darbuotojas, tačiau jį ketinama įdarbinti, jei pasiūlymas bus pripažintas laimėjusiu 

   

Tretieji asmenys tais atvejais, kai tiekėjas naudojasi (naudosis) trečiųjų asmenų, kurie tiesiogiai aktyviai, savo 
veiksmais neprisidės prie perkančiojo subjekto poreikio įsigyti pirkimo objektą tenkinimo 

   

Pastabos:  
1) Pildyti tuomet, jei Tiekėjas ketina juos pasitelkti; 
2) Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos 
reikalavimus (siekdamas pirmiausia įrodyti kvalifikacijos reikalavimų atitiktį pirkimo procedūros metu, nes jo nuosavi 
ištekliai (pajėgumas) nėra pakankami ir/arba perleisti dalį viešojo pirkimo sutarties vykdymo), kartu su pasiūlymu 
teikiami ir šių ūkio subjektų EBVPD; 
3) Ar subtiekėjams privaloma pateikti EBVPD nurodyta bendrųjų pirkimo sąlygų 9.2 p. 
4) Kvazisubtiekėjų ir trečiųjų asmenų užpildytų ir pasirašytų EBVPD pateikti nereikalaujama. 
 
Šiame pasiūlyme yra pateikta ši konfidenciali informacija: 

4 lentelė 

Eil. Nr. Pateikto dokumento pavadinimas Dokumento puslapių skaičius 

1 Konfidencialu. „R. Simonavičiaus įgaliojimas 2024-2025“ 1 

2 Techninis pasiūlymas ir įkainiai (2) 6 

Pastabos: 
1) Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija; 
2) Dėl reikalavimų pateikiamai konfidencialiai informacijai žiūr. Bendrųjų pirkimo sąlygų 13.3 p. Konfidencialumas.  
 
Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai: 

5 lentelė 

Eil. Nr. Dokumento pavadinimas Dokumento puslapių skaičius 

1 ARI ESD Nuorinimo vožtuvai NUOTEKOS 2 



2 ARI garantinis 1 

3 ARI ISO_9001_-_2015_May_2020_EN 1 

4 GF 9001 iki 2027-05-27_EN+LT 2 

5 GF ESD Universalios jungtys MULTIJOINT 3000, 3007, 3050, 3057 2 

6 GF 14001 iki 2027.05.27_EN+LT 2 

7 GF GSK_Georg Fischer Multi_Joint_2025.12.31_EN 2 

8 GF higienos sertifikatas_KIWA iki 2026.05.01_LT+EN 6 

9 GF Universalios jungtys - 10 m. garantija 3 

10 HAWLE - 10 m.garantija 3 

11 HAWLE ESD Sklendės (visos) 2 

12 HAWLE ESD Sklendės įvadinės (visos) 2 

13 HAWLE ESD Sklendžių valdymo velenai (visi) 2 

14 HAWLE GSK_product+process Certificate_2027.12.31_Hawle_EN+LT 4 

15 HAWLE GSK_saddles service valves 2025.12.31_LT+EN 4 

16 Hawle Higienos sertifikatas 2026.02.07_LT+EN 12 

17 HAWLE ISO 9001 + ISO 14001 iki 2027-03-31_EN+LT 2 

18 HAWLE ÖVGW Valves E1_E2_E3_31.03.2027_EN 1 

19 Hawle Sklendės E1 3 

20 Hawle support liner_en 1 

21 IMP DVGW_EPDM_17.10.2027_LT+EN 7 

22 IMP DVGW_RESICOAT RAL 5005_30.08.2027_EN+LT 5 

23 IMP GSK_sertifikatas_31-12-2025.EN+LT 4 

24 IMP ISO 9001-2015_17-02-2028_EN 1 

25 IMP ISO 14001 iki 10-10-2027_EN 1 

26 IMP Warranty 10 years Industek 01022017 1 

27 Pažyma apie sutarčių vykdymą 4 

28 R. Simonavičiaus įgaliojimas 2024-2025 1 

29 Techninis pasiūlymas ir įkainiai (2) 6 

30 WILLBRANDT garantinis 1 

31 WILLBRANDT-KG Certificate-DE016401-1_ISO-9001_EN 2 

32 WILLBRANDT-KG_Certificate-DE016402-1_ISO-14001_EN 2 

33 EBVPD 16 

 
Pasirašydami šį pasiūlymą, patvirtiname, kad nėra aplinkybių dėl kurių Perkantysis subjektas galėtų atmesti Mūsų 
pasiūlymą vadovaudamasis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ir pašto 
paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo (toliau – PĮ) 58 straipsnio 41 dalies 1-4 ir 6 punktais: 

• tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant 
jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra juridiniai asmenys, registruoti 
Viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose; 

• tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, tiekėjo siūlomų prekių (įskaitant 
jų sudedamąsias dalis, pakuotes) gamintojas ar juos kontroliuojantys asmenys yra fiziniai asmenys, nuolat 
gyvenantys Viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar 
teritorijose arba turintys šių valstybių pilietybę; 

• prekių (įskaitant jų sudedamąsias dalis, pakuotes) kilmė yra ar paslaugos teikiamos iš Viešųjų pirkimų 
įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų; 

• Lietuvos Respublikos Vyriausybė, vadovaudamasi Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų 
apsaugos įstatyme įtvirtintais kriterijais, yra priėmusi sprendimą, patvirtinantį, kad šios dalies 1 ir 2 punktuose 
nurodyti subjektai ar su jais ketinamas sudaryti (sudarytas) sandoris neatitinka nacionalinio saugumo interesų; 

• tiekėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektas, kurio pajėgumais remiamasi, vykdo veiklą Viešųjų pirkimų 
įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose arba yra ūkio subjektų 
grupės, kurios bet kuris narys vykdo veiklą Viešųjų pirkimų įstatymo 92 straipsnio 15 dalyje numatytame sąraše 
nurodytose valstybėse ar teritorijose, narys arba jos vadovas, kitas valdymo ar priežiūros organo narys ar kitas 



(kiti) asmuo (asmenys), turintis (turintys) teisę atstovauti tiekėjui, subtiekėjui, ūkio subjektui, kurio pajėgumais 
remiamasi, ar jį kontroliuoti, jo vardu priimti sprendimą, sudaryti sandorį, ir tokiu būdu dalyvauja tokių ūkio 
subjektų grupių ir (ar) ūkio subjektų veikloje. 

 
 Mums žinoma, kad dokumentų, įrodančių atitiktį PĮ 58 straipsnio 41 dalies nuostatų 1, 2, 3 ir 6 
punktams gali būti prašoma tik iš galimo laimėtojo. 
 
Pasiūlymas galioja iki 2026 m. kovo 30 d. imtinai. 
Pastaba: pasiūlymas turi galioti ne trumpiau nei 90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo termino 
pabaigos. 
 
 
 
 

__ Vandentvarkos skyriaus vadovas __  _   ___  Robertas Simonavičius  
(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos)  (parašas)  (vardas, pavardė) 

 



Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“ 

 

PREKIŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

Pirkėjas  – AB „Klaipėdos vanduo“ Preliminarioje sutartyje nurodyta tvarka, perkantis Prekes Užsakymo sutartyje 

numatytomis sąlygomis. 

Tiekėjas  – Ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis ar viešasis juridinis asmuo, kita organizacija ir jų padalinys arba 

tokių asmenų grupė, įskaitant laikinas ūkio subjektų asociacijas, kurie rinkoje siūlo atlikti darbus, tiekti prekes ar teikti 

paslaugas. 

Sutartis - Viešojo pirkimo-pardavimo sutartis ar preliminarioji sutartis, kaip nustatyta 1.9 punkte, kai viešojo pirkimo 
sutarčiai ir preliminariajai sutarčiai VPĮ nustatytas vienodas reglamentavimas.  

Techninė specifikacija arba TS – Dokumentas, kuris suprantamas taip, kaip nurodyta Pirkimo dokumentuose. 

Prekės – Pirkėjo užsakomos ir Pardavėjo tiekiamos Prekės. Jos skirstomos į: 

(i) Prekių sąrašas arba Prekės iš sąrašo - Preliminariosios sutarties priedo Nr. 2 “Techninis pasiūlymas ir įkainiai“ 

nurodytos Prekės, atitinkančios minėtame priede pateiktas Prekių technines charakteristikas; 

(ii) Su pirkimo objektu susijusios panašios Patikslintos prekės - Preliminariosios sutarties priedo Nr. 2 „Techninis 

pasiūlymas ir įkainiai“ nurodytos Prekės, kurių techninės charakteristikos yra patikslintos ir/ar papildytos, ir/ar 

pakeistos; 

(iii) Naujos prekės - Prekės, kurių techninės charakteristikos nėra nurodytos Preliminariosios sutarties priedo Nr. 2 

“Techninis pasiūlymas ir įkainiai“, tačiau Prekės atitinka Bendrojo viešųjų pirkimų žodyno (toliau - BVPŽ) kodą 

44115210-4 (vandentiekio medžiagos) pagal Užsakymo sutartį. 

Užsakymas – Pirkėjo Pardavėjui pagal Sutartį teikiamas dokumentas ar el. laiškas ar kita Sutarties nustatyta forma 

Pardavėjui teikiamas Prekių užsakymas, kuriame nustatytas Prekių poreikis ir pagal kurį Pardavėjas turi perduoti ir 

parduoti Prekes Pirkėjui. 

Susijusios prekės – prekės, kurios nėra nurodytos Techninėje specifikacijoje, tačiau kurios techniškai arba pagal savo 

naudojimo paskirtį susijusios su perkamu Pirkimo objektu. 

 

2.1. Perkamos Prekės turi atitikti Lietuvos Respublikos ir ES teisės aktų, reglamentuojančių pirkimo objekto 
sritį bei techninėje specifikacijose nustatytus reikalavimus. 

2.2. Prekės turi būti naujos, nenaudotos, kokybiškos ir be defektų, be pakuotės ir produkcijos pažeidimų. 
Tiekėjas garantuoja už Prekių kokybę. Prekių kokybė privalo atitikti Techninėje specifikacijoje, Sutarties sąlygose 
pateiktus reikalavimus, bei Prekių kokybę nustatančių dokumentų reikalavimus. 

2.3. Pateikdamas Prekes, Tiekėjas garantuoja, kad Prekių pristatymo metu nėra jokių paslėptų trūkumų. 
2.4. Jei Tiekėjas pristato Prekes, kurios neatitinka kokybės reikalavimų ir/ar neatitinka Techninėje 

specifikacijoje keliamų reikalavimų, tokios Prekės turi būti pakeistos kokybiškomis ir/ar techninius reikalavimus 
atitinkančiomis Prekėmis. Nekokybiškos ar užsakymo neatitinkančios Prekės turi būti pakeistos ne vėliau kaip per 5 
(penkias) darbo dienas nuo rašytinio reikalavimo dėl trūkumų šalinimo gavimo dienos. 

2.5. Prekių kokybė turi atitikti atitinkamų LST EN arba jiems „lygiaverčių“ standartų reikalavimus. Ten, kur 
Lietuvos nacionaliniai reglamentai, techniniai standartai, statybos ir aplinkos normos yra griežtesnės nei konkretūs 
šiuose reikalavimuose nurodyti standartai, pirmenybė suteikiama Lietuvos standartui ar normai. 

2.6. Prekės turi būti sertifikuotos naudojimui Europos Sąjungos šalyse ir turėti CE ženklinimą. 
2.7. Prekių gamintojai privalo būti sertifikuoti pagal ISO 9001 arba „lygiavertį“ standartą. 

1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI 

2. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI 



2.8. Darbinė terpė, kurioje bus naudojamos Prekės – geriamasis vanduo, nuotekos (agresyvios ir 
neagresyvios). 

2.9. Medžiagos ir gaminiai, skirti liestis su maistu, turi atitikti 2004 m. spalio 27 d. Europos Parlamento ir 
Tarybos reglamento (EB) Nr. 1935/2004 dėl žaliavų ir gaminių, skirtų liestis su maistu, ir panaikinančių Direktyvų 
80/590/EEB ir 89/109/EEB, nustatytus reikalavimus. 

2.10. Prekėms turi būti suteikiama ne trumpesnė kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių kokybės garantija. 
2.11. Prekės turi atitikti joms keliamus techninius reikalavimus, nurodytus 1 priede „Techninis pasiūlymas ir 

įkainiai“. 
Tiekėjas įpareigojamas kartu su pasiūlymu pateikti užpildytą techninės specifikacijos 1 priedą „Techninis 

pasiūlymas ir įkainiai“ excel formatu ir dokumentus, įrodančius siūlomų tiekti Prekių atitikimą techninės specifikacijos 
reikalavimams: 

2.11.1. Eksploatacinių savybių deklaracijas arba „lygiaverčius“ dokumentus. 
2.11.2. Prekių gamintojų išduotus dokumentus, patvirtinančius Prekių atitikimą techninėje specifikacijoje 

keliamiems reikalavimams techniniams parametrams. 
 Tiekėjas gali pateikti nuorodas į tikslų internetinį tinklalapį (dokumentas, skyrius ir t.t.) ar viešai prieinamą 
informaciją internete, kuriame Perkantysis subjektas galėtų patikrinti teikiamų duomenų autentiškumą, iš kurių būtų 
galima spręsti apie siūlomų tiekti Prekių ir/ar medžiagų ar kt. techninių sprendinių atitikimą techninėje specifikacijoje 
keliamiems techniniams parametrams. 

2.11.3. Prekių gamintojų atitiktį pagal ISO 9001 arba „lygiavertį“ standartą patvirtinančius sertifikatus. 
2.11.4. Gamintojo arba Tiekėjo patvirtinimą, kad prekėms suteikiama ne trumpesnė kaip 24 (dvidešimt 

keturių) mėnesių nemokama kokybės garantija. 

Pastabos: 

 Tiekėjas, siūlydamas „lygiavertes“ Prekes ir/ar medžiagas ar kt. techninius sprendinius, kartu su pasiūlymu 
turi pateikti ir „lygiavertiškumo“ įrodymus1. 

 Nurodyti dokumentai gali būti pateikti lietuvių, anglų arba rusų kalbomis. Jei nurodyti dokumentai bus 
pateikiami ne lietuvių, anglų arba rusų kalbomis, pateikiami originalo kalba išduoti dokumentai, pridedant tinkamai 
patvirtintą aiškų, rišlų vertimą į lietuvių kalbą. Vertimas turi būti patvirtintas vertėjo parašu ir vertimo biuro anspaudu 
arba tiekėjo vadovo arba jo įgalioto asmens parašu. 
 

3.1. Vandentiekio ir kanalizacijos medžiagos, jų pristatymas ir iškrovimas (toliau -prekės). 
3.2. Pirkimo objektas  nėra skaidomas į pirkimo objekto dalis. 
3.3. Kiekiai/apimtys: Prekių kiekis yra preliminarus2. 
3.4. Tiekėjas visas galimas išlaidas įskaičiuoja į Prekių įkainį ir (ar) kainą. Siūlomame įkainyje ir (ar) kainoje turi 

būti įskaičiuotos visos Pardavėjo išlaidos ir mokėtini mokesčiai, būtini tinkamam Sutarties įvykdymui.  
 

4.1. Prekių pristatymo vietos adresas patikslinamas teikiant Užsakymą: Šilutės pl. 49, Klaipėda; Liepų g. 49, 
Klaipėda; Uosių g. 8, Dumpiai, Klaipėdos raj.; Laugalių g. 2B, Gargždai. 

4.2. Tiekėjas  privalo užtikrinti, kad Prekės Sutarties vykdymo metu bus pristatomos darbo dienomis nuo 8:00 
val. iki 16:00 val. pirmadienį – ketvirtadienį, o penktadienį iki 14 val. 

4.3. Prekės bus perkamos ir tiekiamos pagal atskirus Pirkėjo Užsakymus Sutarties galiojimo metu. 
Prekių tiekimo terminas – bet ne ilgesnis nei 10 (dešimt) darbo dienų. Nesant ypatingos skubos atnaujinto varžymosi 
metu bus nustatomas kitas, ilgesnis terminas prekėms patiekti. 
 

5.1. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. 
įsakymo Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl 
Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini Aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos 
kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami 
prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“, 4.4.1 papunkčiu, t. y., pirkimo objektas 
patenka į orientacinį aplinkosauginių ir aplinkai palankių prekių bei paslaugų sąrašą pagal 2015 m. lapkričio 24 d. 

3. PIRKIMO OBJEKTAS 

4. PREKIŲ PRISTATYMO VIETA, TERMINAI IR TVARKA 

5. ŽALIEJI REIKALAVIMAI PREKĖMS 



Komisijos įgyvendinimo reglamentą (ES) 2015/2174 dėl orientacinio aplinkosauginių ir aplinkai palankių prekių bei 
paslaugų rinkinio, Europos aplinkos ekonominėms sąskaitoms skirtų duomenų perdavimo formato ir kokybės 
ataskaitų teikimo sąlygų, struktūros ir periodiškumo pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 
691/2011 dėl Europos aplinkos ekonominių sąskaitų.  Nuotekų valymo įrenginiams ir vandentvarkai skirti vamzdžiai ir 
vamzdeliai; Nuotekų valymo paslaugos: pvz., nuotekų rinkimas, vežimas ir valymas, kanalizacijos sistemų 
eksploatavimas, priežiūra ir valymas; Vandentiekio tinklų priežiūros ir remonto paslaugos; Nuotekų valymo ir atliekų 
tvarkymo įrenginiai ir kanalizacijos sistemos.   

 

 

6.1. 1 priedas. Techninis pasiūlymas ir įkainiai. (Būtina užpildyti) 
 
1 Jeigu techninėje specifikacijoje yra nurodytas konkretus perkamos prekės tipas, modelis, ženklas, taikomas standartas ar kita 
konkreti apibūdinanti informacija, Pirkėjui yra priimtina lygiavertė prekė, atitinkanti techninėje specifikacijoje nurodytos prekės 
parametrus ar taikomus standartus. 
2 Nurodytas preliminarus Prekių kiekis. Sutarties galiojimo laikotarpiu Pirkėjas turi teisę koreguoti perkamų Prekių kiekį, 
neviršijant sutartyje nurodytos maksimalios Sutarties kainos. Pirkėjas neįsipareigoja išpirkti viso Prekių kiekio ar bet kokios jų 

dalies. 

 

 

6. PRIEDAI 
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Preliminariosios pirkimo sutarties projekto 3 priedas 

UŽSAKYMO SUTARTIS 

20__-__-__, Nr. __________________________, 

Klaipėda 

 

AB „Klaipėdos vanduo“, juridinio asmens kodas 140089260, kurios registruota buveinė yra Ryšininkų g. 11, 

Klaipėda, LT-91116, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių asmenų 

registre, atstovaujama ..............................................................., veikiančio (-ios) pagal 

............................................................ (toliau – Pirkėjas), iš vienos pusės,  

ir  

[Pavadinimas], juridinio asmens kodas [įrašyti], registruotos buveinės adresas [įrašyti], Lietuvos Respublika, 

atstovaujama [pareigos, vardas, pavardė], veikiančio /-ios pagal [atstovavimo pagrindas] (toliau – 

„Pardavėjas“), iš kitos pusės,  

toliau abi kartu vadinamos „Šalimis“, o kiekviena atskirai „Šalimi“, sudarė šią sutartį (toliau – „Užsakymo 

sutartis“) ir susitarė: 

Sutarties sudarymo 
pagrindas 

 

Ši sutartis sudaryta vadovaujantis 202_ m. _________mėn. ________ d. 
..............................(pavadinimas)  preliminariąja prekių sutartimi (atnaujinant 
Prekių tiekėjų varžymąsi) Nr. ____ .  
Ši preliminarioji sutartis paskelbta www.cvpp.lt  

Sutarties objektas Pardavėjas įsipareigoja Pirkėjui patiekti Prekes, kurios atitinka Užsakyme 
keliamus reikalavimus. 

 
Sutarties vertė ir 
mokėjimo tvarka 

Bendra Sutarties vertė:  
1) Prekių kaina be PVM [įrašyti] ( ................... suma žodžiais) Eur; 
2) PVM [įrašyti] ( ................... suma žodžiais) Eur; 
3) Prekių kaina su PVM [įrašyti] ( ................... suma žodžiais) Eur. 

 
 

Prekių teikimo terminai, 
perdavimas - priėmimas, 

užsakymai, vieta 

Prekių pristatymo terminas -  ............................ 
Prekių pristatymo vietos adresas: Šilutės pl. 49, Klaipėda ir/arba Liepų g. 49, 
Klaipėda ir/arba Uosių g. 8, Dumpiai, Klaipėdos raj. ir/arba Laugalių g. 2B, 
Gargždai (nurodyti konkretų adresą). 
Prekės pristatomos darbo dienomis ne piko valandomis nuo 10:00 val. iki 15:00 
val. pirmadienį – ketvirtadienį, o penktadienį iki 14 val. 

Užsakymas bus laikomas įvykdytu, kai Pardavėjas nustatyta tvarka ir terminais 
Pirkėjui patieks visas Užsakyme nurodytas Prekes bei Šalys pasirašys Aktą / 
Važtaraštį. Atsakingas asmuo už prekių priėmimą ............................................. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Atsakomybė 

Už kiekvieną žemiau nurodytą aplinkybę, kuri įvyko dėl Pardavėjo įsipareigojimų 
nevykdymo ar netinkamo vykdymo, Pardavėjas Pirkėjui moka: 
- 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo Užsakymo vertės (Eur be PVM), bet ne 
mažiau kaip _____ EUR už kiekvieną uždelstą dieną, kai: 

 Pardavėjas vėluoja pristatyti Prekės (ar jos vnt.) per nustatytą terminą; 

 Pardavėjas vėluoja pašalinti trūkumus ir (ar) pakeisti Prekes (ar jos vnt.), 
neatitinkančias Techninėje specifikacijoje ar užsakyme nurodytų reikalavimų; 

 garantiniu laikotarpiu, išryškėjus Prekių (ar jos vnt.) defektams dėl brokuotų 
medžiagų ar Prekių (ar jos vnt.) gamybos klaidų trūkumams, jie neištaisomi per 
Pirkėjo nustatytą terminą; 

 nevykdo kitų įsipareigojimų pagal Techninės specifikacijos ar Preliminarios 
sutarties reikalavimus. 
 

http://www.cvpp.lt/
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- Jei Pardavėjas, tiekdamas Prekes (ar jų vnt.) nesurašo Prekių defekto akto ir (ar) 
jį surašo netinkamai (užfiksuoja ne visus defektus ir pan.), Pardavėjas prisiima 
visą dėl to atsirasiančią atsakomybę dėl Prekių gedimų. Tokiu atveju Pardavėjas 
privalo Prekes (ar jų vnt.) patiekti pakartotinai ir neatlygintinai. 
 
- Nuostolius, atsiradusius dėl nekokybiškai patiektų Prekių (ar jos vnt.), atlygina 
Pardavėjas. 
 
Už kiekvieną žemiau nurodytą aplinkybę, kuri įvyko dėl Pirkėjo įsipareigojimų 
nevykdymo ar netinkamo vykdymo, Pirkėjas Pardavėjui moka: 
- 0,05 proc. dydžio delspinigius nuo Užsakymo vertės (EUR be PVM), bet ne 
mažiau kaip ______ EUR už kiekvieną uždelstą dieną kai Pirkėjas vėluoja 
apmokėti Pardavėjo pateiktą sąskaitą per „E. sąskaita“ informacinę sistemą. 

 
 

Sutarties galiojimas, 
pratęsimas, vykdymas 

Sutartis įsigalioja nuo Užsakymo sutarties pasirašymo momento ir galioja iki 
visiško sutartinių įsipareigojimų įvykdymo. 
Užsakymo sutartis sudaryta 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais 
egzemplioriais, po 1 (vieną) egzempliorių kiekvienai Šaliai. 
Šalių įsipareigojimų vykdymas gali būti atidedamas Nenugalimos jėgos 
aplinkybių egzistavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau, kaip Preliminarioje sutartyje 
nustatytam terminui. 

 
 

Priedai 

Kiekvienas Sutarties priedas yra neatskiriama jos dalis. Kiekviena Šalis gauna po 
vieną kiekvieno Sutarties priedo egzempliorių: 
1. Užsakymas. 
2. Atnaujinto varžymosi metu pateiktas Pardavėjo pasiūlymas. 
3. Techniniai dokumentai, jei tokie yra. 

Šalių rekvizitai 
PIRKĖJO VARDU:   PARDAVĖJO VARDU: 
Akcinė bendrovė „KLAIPĖDOS VANDUO“   
Ryšininkų g. 11, Klaipėda LT-91116   
Tel.: +370  
 
Įgaliotas atstovas    
    
__________________   ______________ 
(parašas)    (parašas) 

 



1 2 4 5 6 7 8

1 Dvipusio sandarinimo Ø250 peilinė sklendė.  vnt. 2 844,68 1689,36

2 Dvipusio sandarinimo Ø200 peilinė sklendė.  vnt. 2 619,45 1238,90

3 Dvipusio sandarinimo Ø150 peilinė sklendė.  vnt. 2 479,74 959,48

4 Dvipusio sandarinimo Ø100 peilinė sklendė.  vnt. 2 317,95 635,90

5 Rutulinis atbulinis Ø300 vožtuvas PN16.  vnt. 1 1406,54 1406,54

6 Rutulinis atbulinis Ø200 vožtuvas PN16.  vnt. 2 574,85 1149,70

7 Rutulinis atbulinis Ø150 vožtuvas PN16.  vnt. 2 273,98 547,96

8 Rutulinis atbulinis Ø100 vožtuvas PN16.  vnt. 2 152,88 305,76

9 Atbulinis Ø300 vožtuvas PN10. vnt. 1 1410,98 1410,98

10 Atbulinis Ø200 vožtuvas PN10.  vnt. 1 609,64 609,64

11 Atbulinis Ø150 vožtuvas PN10.  vnt. 2 251,38 502,76

12 Atbulinis Ø100 vožtuvas PN10.  vnt. 2 183,48 366,96

Taikymo sritys -  nuotekų ir lietaus  siurblinėse ir valymo įrenginiuose. Darbinis slėgis PN 10 bar. Korpusas 

- kaliojo ketaus pagal LST EN  1563 standarto reikalavimus, padengimas epoksidinių miltelių danga ne 

mažesnio nei 250   mikronų storio, turi atitikti LST EN  14901-2015 standarto reikalavimus ir turėti GSK 

sertifikavimo centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Rutulys - dengtas NBR (arba lygiaverčių medžiagų),  

sandarinimas - NBR(arba lygiavertės medžiagos), varžtai/veržlės - nerūdijantis plienas ne žemesnės 

klasės kaip AISI304 (1.4301). Atbuliniai vožtuvai flanšinio pajungimo, pagal EN 1092-2, pragręžti pagal 

DIN 2501-PN10. 

IMP Armature d.o.o.    

https://www.imp-ta.de/wp-

content/uploads/2023/10/IMP-

435-NORVA-V2-DS_en.pdf

"SWING" tipo atbuliniai vožtuvai geriamo vandens tinklams

Dvipusio sandarinimo peilinės sklendės su rankiniu valdymu.  

Appendagefabriek Kolk B.V.     

https://www.kolkbv.nl/mesafslui

ters-maf/mesafsluiters-pn10-a2-

a4.html

Taikymo sritys -  vandentiekio tinkluose. Darbinis slėgis PN 10 bar. Korpusas pagamintas iš kaliojo ketaus 

pagal LST EN  1563 standarto reikalavimus. Korpusas padengtas korozijai atsparia milteline epoksidine 

danga pagal LST EN 14901 ir turėti GSK sertifikavimo centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Skląstis - dengtas 

EPDM (arba lygiaverčių medžiagų),  sandarinimas: EPDM (arba lygiavertės medžiagos), varžtai/veržlės - 

nerūdijantis plienas, ne žemesnės klasės kaip AISI316 (1.4401). Atbuliniai vožtuvai flanšinio pajungimo. 

Rutuliniai atbuliniai vožtuvai

Appendagefabriek Kolk B.V.     

https://www.kolkbv.nl/en/non-

return-valves/ball-check-

valve/balkeerklep-met-flens-bkf-

pn10-16.html

Įvadinės sklendės ir jų dalys

Naudojimo sritis - nuotekų tinklai ir valymo įrenginiai. Darbinis slėgis – 10 bar. Korpusas - ketus EN-

JS1040 pagal 1563 standarto reikalavimus, padengimas epoksidinių miltelių danga ne mažesnio nei 250   

mikronų storio ir turi atitikti LST EN  14901-2015 standarto reikalavimus. Korpuso stovai - plienas. Peilinis 

uždoris, velenas ir vidiniai varžtai -  nerūdijantis plienas, kurio atsparumo korozijai PREN koeficiento 

reikšmė ne mažesnė kaip 17,5. Tarpinės - NBR pagal EN681-1  arba lygiavertės medžiagos. 

Techninės specifikacijos 1 priedas

TECHNINIS PASIŪLYMAS IR ĮKAINIAI    

Eil. 

Nr.
Pavadinimas, parametrai Prekei keliami techniniai reikalavimai

Siūlomi techniniai parametrai - 

pildo Tiekėjas

Mato 

vnt.

Lyginami

eji kiekiai 

36 mėn. 

laikotarpi

ui

Vieno 

vieneto 

įkainis, 

Eur be 

PVM - 

pildo 

Tiekėjas

Suma, Eur be 

PVM (6x7)                      



13 Įvadinė požeminė sklendė DN 25 (1‘‘ )  V/I vnt. 10 79,40 794,00

14 Įvadinė požeminė sklendė DN 32 ( 1¼‘‘ ) V/I vnt. 30 89,36 2680,80

15 Įvadinė požeminė sklendė DN 40 (1½‘‘ ) V/I vnt. 5 121,03 605,15

16 Įvadinė požeminė sklendė DN 50 (2‘‘) V/I vnt. 5 169,26 846,30

17 Įvadinė požeminė sklendė DN 25 (1‘‘ )  V/V vnt. 10 104,09 1040,90

18 Įvadinė požeminė sklendė DN 32 ( 1¼‘‘ ) V/V vnt. 30 100,17 3005,10

19 Įvadinė požeminė sklendė DN 40 (1½‘‘ ) V/V vnt. 5 107,02 535,10

20 Įvadinė požeminė sklendė DN 50 (2‘‘) V/V vnt. 5 125,09 625,45

21
Prailginimo velenas  įvadinėms sklendėms DN 

20/25/32/40/50  H 1,3 - 1,8 m 
vnt. 20 32,45 649,00

22
Prailginimo velenas  įvadinėms sklendėms DN 

20/25/32/40/50  H 1,8 - 2,5 m 
vnt. 20 38,05 761,00

23

Prailginimo velenas sklendėms DN 50-200 H 

1,3 - 1,8 m
vnt. 10 80,91 809,10

24
Prailginimo velenas sklendėms DN 50-200 H 

1,8 - 2,5 m
vnt. 10 110,44 1104,40

25
Kapa (ketus) ne mažiau  H-210 mm. Dangtelio 

skersmuo ~125 mm. Tipo 4057
vnt. 20 32,72 654,40

26 Kapos (tipo 4057) atraminė plokštė vnt. 20 4,86 97,20

27
Kapa (ketus) ne mažiau  H-250 mm. Dangtelio 

skersmuo ~160 mm. Tipo 4056.
vnt. 20 41,75 835,00

28 Kapos (tipo 4056) atraminė plokštė vnt. 20 4,86 97,20

29 Sklendė DN 50 vnt. 80 100,74 8059,20

30 Sklendė DN 65 vnt. 10 168,57 1685,70

 Kapa pagaminta iš ketaus. Atraminė plokštė iš plastiko arba lygiavertės medžiagos.

Sklendės ketinės flanšinės GOST tipo su valdymo ratuku

Fabryka Armatury Hawle 

Spółka z o.o.; Sklendė 

4288E1;   

Įvadinės požeminės sklendės turi būti skirtos geriamajam vandeniui. Slėgio klasė PN 16. Pajungimo būdai 

- srieginis. Įvadinių sklendžių korpusas pagamintas iš kaliojo ketaus EN-GJS-400  pagal EN1563 standarto 

reikalavimus, korpuso padengtas korozijai atsparia milteline epoksidine danga pagal LST EN 14901 ir 

turėti GSK sertifikavimo centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Velenas - nerūdijantis plienas, ne žemesnės klasės 

kaip AISI420 (1.4021), sriegis padarytas valcavimo būdu, skląsčio medžiaga – žalvaris padengtas 

elastomeru (pagal EN1074-1). 

Prailginimo veleno vidinis strypas atsparus korozijai, apsauginis veleno vamzdis pagamintas iš polieteleno 

(PE) arba lygiavertės medžiagos.Prailginimo velenas turi būti pagamintas taip, kad teleskopo viršutinė 

dalis įsimautų į teleskopo apatinę dalį, tai yra viršutinė dalis turi būti siauresnė nei apatinė teleskopo 

dalis. Sklendės ir prailginimo velenai turi būti vieno ir to paties gamintojo.

E. Hawle Armaturenwerk 

GmbH; Įvadinės sklendės  

2500 ir 2520, Velenai 9500A 

ir 9601, Kapos 2051 ir 1851, 

Pokapis 3481    

https://www.hawle.com/en/p

roducts/service-valves/service-

valve-with-internal-thread-

2500/ ; 

https://www.hawle.com/en/p

roducts/service-valves/service-

valve-with-internalexternal-

thread-2520/ ; 

https://www.hawle.com/en/p

roducts/accessories/telescopi

c-extension-spindle-for-gate-

valves-elypso-9500a/; 

https://www.hawle.com/en/p

roducts/accessories/telescopi

c-extension-spindle-for-

service-valves-with-thread-

9601/; 

https://www.hawle.com/en/p

roducts/accessories/height-

adjustable-surface-box-for-

service-valves-din-4057-

1851/;  

https://www.hawle.com/en/p

roducts/accessories/height-

adjustable-surface-box-for-

gate-valves-din-4056-2051/;  

https://www.hawle.com/en/p

roducts/accessories/base-

plate-for-surface-box-3481/;     

Naudojimo sritis – geriamo vandens tinklai ir įrenginiai. Darbinis slėgis – 10 bar. Sklendės turi tenkinti LST 

EN ir LST EN 1074-2 standartų reikalavimus. Sklendžių korpusas turi būti pagamintas iš kaliojo ketaus 

pagal LST EN 1563 standarto reikalavimus. Korpuso detalės padengtos korozijai atsparia milteline 

epoksidine danga pagal LST EN 14901 ir turėti GSK sertifikavimo centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Velenas -  

nerūdijantis plienas, ne žemesnės klasės kaip AISI420 (1.4021).  Ant sklendžių korpuso turi būti 

informacija apie gamintoją, diametrą, slėgio klasę ir medžiagą. Sklendės turi būti skirtos geriamajam 

vandeniui bei nuotekoms, sukomplektuotos su valdymo ratukais ir tarpinėmis. 



31 Sklendė DN 80 vnt. 3 126,22 378,66

32 Sklendė DN 100 vnt. 100 165,75 16575,00

33 Sklendė DN 150 vnt. 15 257,32 3859,80

34 Sklendė DN 200 vnt. 15 592,76 8891,40

35 Sklendė DN 50 vnt. 10 106,73 1067,30

36 Sklendė DN 65 vnt. 10 137,27 1372,70

37 Sklendė DN 80 vnt. 10 146,84 1468,40

38 Sklendė DN 100 vnt. 15 177,63 2664,45

39 Sklendė DN 150 vnt. 15 291,25 4368,75

40 Sklendė DN 200 vnt. 10 420,72 4207,20

41 Sklendė DN 250 vnt. 1 1172,08 1172,08

42 Sklendė DN 300 vnt. 15 1194,04 17910,60

43 Sklendė DN 400 vnt. 1 3894,77 3894,77

44 Sklendė DN 50 vnt. 10 98,05 980,50

45 Sklendė DN 65 vnt. 10 114,95 1149,50

46 Sklendė DN 80 vnt. 10 217,80 2178,00

47 Sklendė DN 100 vnt. 15 139,03 2085,45

48 Sklendė DN 150 vnt. 15 259,41 3891,15

49 Sklendė DN 200 vnt. 10 385,54 3855,40

50 Sklendė DN 300 vnt. 5 1128,45 5642,25

51 Sklendė DN 400 vnt. 1 3910,36 3910,36

Sklendė ketinė flanšinės (ilgos) pagal LST EN 558-1 GR 15 su valdymo ratuku

Fabryka Armatury Hawle 

Spółka z o.o.; Sklendė 

4288E1;   

Sklendė ketinė flanšinės (trumpos) pagal LST EN 558-1 GR 14 su valdymo ratuku

E. Hawle Armaturenwerk 

GmbH; Sklendė 4700E1; 

4700E3; 

https://www.hawle.com/en/p

roducts/gate-valves/e1-gate-

valve-long-pn10-pn-16-

4700e1~p19614; 

https://www.hawle.com/Prod

uct-

Assets/Print/Datasheets_Aut

omated/en/en_standard_470

0E3.pdf

Universalios tempimui atsparios jungtys  flanšas - mova (Vandentiekiui)

E. Hawle Armaturenwerk 

GmbH; Sklendė 4000E1; 

4000E3; 

https://www.hawle.com/en/p

roducts/gate-valves/e1-gate-

valve-pn10-pn-16-

4000e1~p19611;  

https://www.hawle.com/Prod

uct-

Assets/Print/Datasheets_Aut

omated/en/en_standard_400

0E3.pdf

Naudojimo sritis – geriamo vandens tinklai ir įrenginiai. Darbinis slėgis – 10 bar. Sklendės turi tenkinti LST 

EN ir LST EN 1074-2 standartų reikalavimus. Sklendžių korpusas turi būti pagamintas iš kaliojo ketaus 

pagal LST EN 1563 standarto reikalavimus. Korpuso detalės padengtos korozijai atsparia milteline 

epoksidine danga pagal LST EN 14901 ir turėti GSK sertifikavimo centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Velenas -  

nerūdijantis plienas, ne žemesnės klasės kaip AISI420 (1.4021).  Ant sklendžių korpuso turi būti 

informacija apie gamintoją, diametrą, slėgio klasę ir medžiagą. Sklendės turi būti skirtos geriamajam 

vandeniui bei nuotekoms, sukomplektuotos su valdymo ratukais ir tarpinėmis. 

Naudojimo sritis – geriamo vandens tinklai ir įrenginiai. Darbinis slėgis – 10 bar. Sklendės turi tenkinti LST 

EN ir LST EN 1074-2 standartų reikalavimus. Sklendžių korpusas turi būti pagamintas iš kaliojo ketaus 

pagal LST EN 1563 standarto reikalavimus. Korpuso detalės padengtos korozijai atsparia milteline 

epoksidine danga pagal LST EN 14901 ir turėti GSK sertifikavimo centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Velenas -  

nerūdijantis plienas, ne žemesnės klasės kaip AISI420 (1.4021).  Ant sklendžių korpuso turi būti 

informacija apie gamintoją, diametrą, slėgio klasę ir medžiagą. Sklendės turi būti skirtos geriamajam 

vandeniui bei nuotekoms, sukomplektuotos su valdymo ratukais ir tarpinėmis. 

Naudojimo sritis – geriamo vandens tinklai ir įrenginiai. Darbinis slėgis – 10 bar. Sklendės turi tenkinti LST 

EN ir LST EN 1074-2 standartų reikalavimus. Sklendžių korpusas turi būti pagamintas iš kaliojo ketaus 

pagal LST EN 1563 standarto reikalavimus. Korpuso detalės padengtos korozijai atsparia milteline 

epoksidine danga pagal LST EN 14901 ir turėti GSK sertifikavimo centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Velenas -  

nerūdijantis plienas, ne žemesnės klasės kaip AISI420 (1.4021). Ant sklendžių korpuso turi būti 

informacija apie gamintoją, diametrą, slėgio klasę ir medžiagą. Sklendės turi būti skirtos geriamajam 

vandeniui bei nuotekoms, sukomplektuotos su valdymo ratukais ir tarpinėmis. 



52  Flanšas - mova DN 50 mm (50-70) vnt. 10 102,67 1026,70

53  Flanšas - mova DN 65 mm (70-90) vnt. 15 136,42 2046,30

54  Flanšas - mova DN 80 mm (85-105) vnt. 5 149,84 749,20

55  Flanšas - mova DN 100 mm (105-130) vnt. 30 161,88 4856,40

56  Flanšas - mova DN 150 mm (155-190) vnt. 10 195,70 1957,00

57  Flanšas - mova DN 200 mm (198-225) vnt. 10 394,40 3944,00

58  Flanšas - mova DN 300 mm (315-355) vnt. 2 619,55 1239,10

59  Flanšas - mova DN 400 mm (400-430) vnt. 2 1488,67 2977,34

60  Flanšas - mova DN 500 mm (500-530) vnt. 1 2100,63 2100,63

61  Flanšas - mova DN 600 mm (610-645) vnt. 1 3318,57 3318,57

62 Dviguba mova DN 50 mm (50-70) vnt. 5 124,26 621,30

63 Dviguba mova DN 65 mm  (70-90) vnt. 3 184,86 554,58

64 Dviguba mova DN 80 mm (85-105) vnt. 5 161,00 805,00

65  Dviguba mova DN 100 mm (105-130) vnt. 10 187,52 1875,20

66 Dviguba mova DN 150 mm (155-190) vnt. 10 321,11 3211,10

67 Dviguba mova DN 200 mm (198-225) vnt. 10 511,22 5112,20

68 Dviguba mova DN 300 mm (315-355) vnt. 2 734,55 1469,10

69 Dviguba mova DN 400 mm (400-430) vnt. 2 1895,51 3791,02

70 Dviguba mova DN 500 mm (500-530) vnt. 1 3166,67 3166,67

71 Dviguba mova DN 600 mm (610-645) vnt. 1 4311,43 4311,43

Naudojimo sritis – geriamo vandens tinklai. Darbinis slėgis iki DN 300 ne mažesnis kaip 16 bar., kitiems 

DN ne mažiau kai 10 bar. Universalios jungtys turi tikti skirtingų medžiagų vamzdžiams sujungti (ketinių, 

plieninių, AC, PE, PVC, RB, varinių, pilkojo ketaus, nerūdijančio plieno). Universalių tempimui jungčių 

korpusas turi būti pagamintas iš kaliojo ketaus pagal LST EN 1563 standarto reikalavimus. Korpusas 

padengtas korozijai atsparia milteline epoksidine danga pagal LST EN 14901 ir turėti GSK sertifikavimo 

centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Varžtai ir poveržlės turi būti pagamintos iš nerūdijančio plieno ne 

žemesnės klasės kaip A2, veržlės iš nerūdijančio plieno, ne žemesnės klasės kaip A4. Sandariklio 

medžiaga – EPDM (arba lygiavertė medžiaga) skirta geriamajam vandeniui.

Georg Fischer Piping Systems 

Ltd; Adapteris 3057; 

https://www.gfps.com/conte

nt/dam/gfps/com/datasheets

/ca/gfps-datasheet-multijoint-

3000-plus-3057-en.pdf

Georg Fischer Piping Systems 

Ltd; Dviguba mova 3007; 

https://www.gfps.com/conte

nt/dam/gfps/com/datasheets

/ca/gfps-datasheet-multijoint-

3000-plus-3007-en.pdf

Universalios tempimui atsparios jungtys dviguba mova (Vandentiekiui)

Naudojimo sritis – geriamo vandens tinklai. Darbinis slėgis iki DN 300 ne mažesnis kaip 16 bar., kitiems 

DN ne mažiau kai 10 bar. Universalios jungtys turi tikti skirtingų medžiagų vamzdžiams sujungti (ketinių, 

plieninių, AC, PE, PVC, RB, varinių, pilkojo ketaus, nerūdijančio plieno). Universalių tempimui jungčių 

korpusas turi būti pagamintas iš kaliojo ketaus pagal LST EN 1563 standarto reikalavimus. Korpusas 

padengtas korozijai atsparia milteline epoksidine danga pagal LST EN 14901 ir turėti GSK sertifikavimo 

centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Varžtai ir poveržlės turi būti pagamintos iš nerūdijančio plieno ne 

žemesnės klasės kaip A2, veržlės iš nerūdijančio plieno, ne žemesnės klasės kaip A4. Sandariklio 

medžiaga – EPDM (arba lygiavertė medžiaga) skirta geriamajam vandeniui.



72  Flanšas - mova DN 50 mm (50-70) vnt. 3 102,67 308,01

73  Flanšas - mova DN 65 mm (70-90) vnt. 5 136,42 682,10

74  Flanšas - mova DN 80 mm (85-105) vnt. 2 149,84 299,68

75  Flanšas - mova DN 100 mm (105-130) vnt. 5 161,88 809,40

76  Flanšas - mova DN 150 mm (155-190) vnt. 3 195,70 587,10

77  Flanšas - mova DN 200 mm (198-225) vnt. 3 394,40 1183,20

78  Flanšas - mova DN 300 mm (315-355) vnt. 2 619,55 1239,10

79  Flanšas - mova DN 400 mm (400-430) vnt. 1 1488,67 1488,67

80  Flanšas - mova DN 500 mm (500-530) vnt. 1 2100,63 2100,63

81 Dviguba mova DN 50 mm (50- 70) vnt. 3 124,26 372,78

82 Dviguba mova DN 65 mm  (70-90) vnt. 5 184,86 924,30

83 Dviguba mova DN 80 mm (85-105) vnt. 2 161,00 322,00

84  Dviguba mova DN 100 mm (105-130) vnt. 5 187,52 937,60

85 Dviguba mova DN 150 mm (155-190) vnt. 3 321,11 963,33

86 Dviguba mova DN 200 mm (198-225) vnt. 3 511,22 1533,66

87 Dviguba mova DN 300 mm (315-355) vnt. 2 734,55 1469,10

88 Dviguba mova DN 400 mm (400-430) vnt. 1 1895,51 1895,51

89 Dviguba mova DN 500 mm (500-530) vnt. 1 3166,67 3166,67

90 Flanšinis guminis kompensatorius  DN 100 mm vnt. 2 460,00 920,00

91 Flanšinis guminis kompensatorius  DN 150 mm vnt. 2 585,00 1170,00

92 Flanšinis guminis kompensatorius  DN 200 mm vnt. 2 756,00 1512,00

WILLBRANDT KG; 

Kompensatorius Type50 

yellow St; 

https://www.willbrandt.com/

willbrandt/de/pdf/kompensat

oren/typen_gummi_en/Expan

sion-joints-rubber-

Type50_en.pdf?m=16236976

88&

Georg Fischer Piping Systems 

Ltd; Dviguba mova 3007; 

https://www.gfps.com/conte

nt/dam/gfps/com/datasheets

/ca/gfps-datasheet-multijoint-

3000-plus-3007-en.pdf

Naudojimo sritis - nuotekų tinklai ir valymo įrenginiai. Dumplės armavimas plieninė korda, vidaus guma – 

NBR (arba lygiavertė medžiaga). Darbinės charakteristikos – +20*C 10 Bar, 50*C 16Bar, 70*C 12Bar. Su 

apsauga nuo vakuumo. Flanšai- nerūdijantis plienas.

Naudojimo sritis – nuotekų tinklai ir valymo įrenginiai. Darbinis slėgis iki DN 300 ne mažesnis kaip 16 bar., 

kitiems DN ne mažiau kai 10 bar. Universalios jungtys turi tikti skirtingų medžiagų vamzdžiams sujungti 

(ketinių, plieninių, AC, PE, PVC, RB, varinių, pilkojo ketaus, nerūdijančio plieno). Universalių tempimui 

jungčių korpusas turi būti pagamintas iš kaliojo ketaus pagal LST EN 1563 standarto reikalavimus. 

Korpusas padengtas korozijai atsparia milteline epoksidine danga pagal LST EN 14901 ir turėti GSK 

sertifikavimo centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Varžtai ir poveržlės turi būti pagamintos iš nerūdijančio 

plieno ne žemesnės klasės kaip A2, veržlės iš nerūdijančio plieno, ne žemesnės klasės kaip A4. 

Sandariklio medžiaga –  NBR (arba lygiavertė medžiaga) skirta nuotekoms. 

Georg Fischer Piping Systems 

Ltd;  Adapteris 3057;  

https://www.gfps.com/conte

nt/dam/gfps/com/datasheets

/ca/gfps-datasheet-multijoint-

3000-plus-3057-en.pdf

Universalios tempimui atsparios jungtys dviguba mova  (Nuotekoms)

Naudojimo sritis – nuotekų tinklai ir valymo įrenginiai. Darbinis slėgis iki DN 300 ne mažesnis kaip 16 bar., 

kitiems DN ne mažiau kai 10 bar. Universalios jungtys turi tikti skirtingų medžiagų vamzdžiams sujungti 

(ketinių, plieninių, AC, PE, PVC, RB, varinių, pilkojo ketaus, nerūdijančio plieno). Universalių tempimui 

jungčių korpusas turi būti pagamintas iš kaliojo ketaus pagal LST EN 1563 standarto reikalavimus. 

Korpusas padengtas korozijai atsparia milteline epoksidine danga pagal LST EN 14901 ir turėti GSK 

sertifikavimo centro RAL-GZ 662 sertifikatą. Varžtai ir poveržlės turi būti pagamintos iš nerūdijančio 

plieno ne žemesnės klasės kaip A2, veržlės iš nerūdijančio plieno, ne žemesnės klasės kaip A4. 

Sandariklio medžiaga –  NBR (arba lygiavertė medžiaga) skirta nuotekoms. 

Flanšiniai guminiai kompensatoriai

Universalios tempimui atsparios jungtys  flanšas - mova (Nuotekoms)



93 Flanšinis guminis kompensatorius  DN 300 mm vnt. 1 1065,00 1065,00

94
Kombinuotas nuorinimo vožtuvas nuotekoms, 

pajungimas DN100

Naudojimo sritis - nuotekų tinklai ir valymo įrenginiai. Nuorinimo vožtuvas nuotekų sistemoms turi būti 

kombinuotas. Korpusas ir pagrindas pagamintas iš kalaus ketaus ar plieno su korpuso padengimu ne 

mažesniu kaip 250 mikronų arba iš kompozito armuotų medžiagų. Plūdė, pagaminta iš kompozicinės 

medžiagos,polipropileno arba PE, turi galėti pasisukti 360 laipsnių kampu. Automatinė ir kinetinė funkcija 

turi būti atliekama vienos plūdė pagalba. Plūdė uždaroma tik skysčiu, kad būtų užtikrinta, kad nuorinimo 

vožtuvas neužsidaro per anksti. Darbinis slėgis 0.1 – 10 bar, nuorinimo vožtuvas turi būti sandarus esant 

minimaliam slėgiui 0.1 bar, minimalus kinetinio nuorinimo vožtuvo išleidžiamo oro kiekis nemažiau 

250m3/h. Pajungimas prie nuotekų tinklo flanšinis, pagrindinėje kameroje turi būti ventilis. Nuorinimo 

vožtuvas nuotekoms privalo atitikti LST EN 1074-4 standartą.

A.R.I. Flow Control 

Accessories Ltd; 

https://www.arivalves.com/p

roducts/wastewater/air-

valves/item/d-025-

combination-air-valve-for-

wastewater-short-

version?category_id=42

vnt. 6 610,00 3660,00

95 Atraminė įvorė vamzdžiui PE d110 vnt. 20 58,00 1160,00

96 Atraminė įvorė vamzdžiui PE d160 vnt. 15 77,00 1155,00

97 Atraminė įvorė vamzdžiui PE d200 vnt. 10 84,00 840,00

98 Atraminė įvorė vamzdžiui PE d250 vnt. 10 105,00 1050,00

99 Atraminė įvorė vamzdžiui PE d315 vnt. 10 135,00 1350,00

210530,34

44211,37

254741,71(nurodyti pasiūlymo formoje) Pasiūlymo kaina, Eur su PVM   

Pastabos:

Kombinuotas nuorinimo vožtuvas nuotekoms

WILLBRANDT KG; 

Kompensatorius Type50 

yellow St; 

https://www.willbrandt.com/

willbrandt/de/pdf/kompensat

oren/typen_gummi_en/Expan

sion-joints-rubber-

Type50_en.pdf?m=16236976

88&

Naudojimo sritis - nuotekų tinklai ir valymo įrenginiai. Dumplės armavimas plieninė korda, vidaus guma – 

NBR (arba lygiavertė medžiaga). Darbinės charakteristikos – +20*C 10 Bar, 50*C 16Bar, 70*C 12Bar. Su 

apsauga nuo vakuumo. Flanšai- nerūdijantis plienas.

(nurodyti pasiūlymo formoje) Pasiūlymo kaina, Eur be PVM 

 (nurodyti pasiūlymo formoje) PVM 21 %:

2) Tiekėjas privalo užpildyti visas aukščiau nurodytos lentelės 4, 7 ir 8 grafas, įrašant ir gaminių techninius parametrus. 

3) 7 ir 8 grafose vertės nurodomos dviejų vietų po kablelio tikslumu.

Pasirinktas fiksuoto įkainio apskaičiavimo būdas, lyginamieji kiekiai nurodyti tik siekiant apskaičiuoti tiekėjo pasiūlymo kainą, kuri yra skirta atskirų tiekėjų pasiūlymams palyginti, kurie pirkimo sutartyje nebus laikomi maksimaliais.

Atraminė įvorė PE vamzdžiams (Vandentiekiui)

Naudojimo sritis – geriamo vandens tinklai. Atraminė įvorė susideda iš atraminės dalies ir pleišto. 

Pagaminta iš nerūdinčio plieno.

E. Hawle Armaturenwerk 

GmbH;    

https://www.hawle.com/en/p

roducts/products-

overview/accessories/support-

liners-for-pe-pipes-sdr-17-

6035~p19002



 (Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigos)                     ( vardas, pavardė)                            (parašas)
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